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Szerkesztöség : 

A 2 arad-csanádi egvesült vasutak palotájában, hov& 
a lap szellemi rész6t illetö közlemények intézendök. 

llérruentetlen lo\·eleket csak ismort kéztől 
fogadunk el. 

K é z i r a t o k a t v i 1 1 z a n • m k ü J d n n k. 

Kiadóhivatal : 
Az "Aradi Nyomdatáraaság", az arad-csamidi 

egyesült vasutak palotájában van, hon\ hirdetések, 
előfizetési pénzek és a kiadás körllli panaszok 

bérmentve küldendök. 

A "függetlenségi párt". 
Budapest, szeptember 14. 

cBizony-bizony mondom nektek, 
hogy mire a kakas hármat kukorikol, · 
megtagadtok ti engemet.• Senkijob· 
ban el nem ítéli a Kossuth Lajos po
litikáját, mint a függetlenségi párt ; 
senki jobban el nem tagadja magát ön
maga előtt, mint a függetlenségi párt. 
Mert a függetlenségi pártnak létalapja 
nem más, mint Kossuth Lajosnak 
Deák Ferenczhez intézett levele, 
mint a Kossuth Lajos neve, amely 
névvel ha a függetlenségi párt a 
szolidaritást megtagadja, ha; a Kos
suth politikáját perhorreszkálja, akkor 
a fuggetlenségi párt egy oly elvi ala
pot állit föl, amily vallási alapot álli
tana föl egy magát kereszténynek 
valló szekta, amely megtagadná Krisz
tust. De mert minden vallásujitó tudja, 
hogy a Krisztus nevének a vallásba 
való bevonása nélkül semmi hitele 
nem lenne, még a keresztény vallást 
perhorreszkálók is Krisztusra apellál
nak, azaz a Krisztus · nevével szél
hámoskodnak, amint szélhámoskodik 
most a Kossuth nevével az a párt, 
mely a Kossuth tanát megtagadja s 
a nagy név nimbuszának palladiurna 
alatt saját törpeségének fusermunká
ját árulgatja. 

Igenis, Kossuth Lajost nem a sza
badelvü párt tagadja meg, mely egé
szen más alapon hirdeti a politikai 
üdvözülés igéit, hanem megtagadja a 
függetlenségi párt, mely saját terjesz
kedésének jelvényéül, de elég csa
lárdul használja ama nevet, melynek 
fényénél sütkérezik, de amelyet csak 
czégül használ, mint amely czégnek a 
nép elött hitele van, de amely czég 
alatt saját kotyvasztott gyártmányait 
árulja, amely sem nem 48, sem nem 
49, hanem vagy alatta, vagy felette, 
vagy mellette került napvilágra, mint 
a Kossuth Lajos nagyságának árnyé
kában megfogant törpe eszmék korcs 
szülötte. Nem az tagadja meg és 
árulja el Kossuth Lajost, aki nyiltan 
foglal állást a 67-iki kiegyezés mel
lett, hanem az, aki a c függetlenségi • 
c:ámnek nimbuszát saját mixtumának 
árulására használja föl, az apostol lo
bogóját lengeti s hűségével kérkedik, 
de ha kérdüre vonják : c Ime, te is 
annak tanítványai közé tartozol ?• -
akkor megtagadja mesterét. 

Le hát azzal a függetlenségi czim
mel, melyet csak bitorolnak! Hiszen 
története van annak a czimnek, mely 
a Kossuth határozott kivánságára 
lett elfogadva. Országos pártgyülés, 
mely a Beleznay-kertben tartatott, 
szankczionálta ezt a czímet a Kos
s u th elvének nyilt elfogadása 
mellett és nem suttyomban. 
Idézzük-e a c Nép zászlójá•-nak akkori 
czikkeit, melyek a 4~-asokkal szem
ben kapaczitálták a hiveket nemcsak 
a Kossuth nevének, de elvének elfo
gadására is, és amely alapon mondta 
ki a pártgyülés a függetlenségi czim 
elfogadását ? 

Miért vált ki a pártból Irányi Dá
niel az akkori cMagyar Ujság1-gal, 
mint a Csanády Sándor által fentar
tott lappal egyetemben ? Mert nem 
fogadta el a pártgyülés határozatát, 
mert nem akart cfúggetlenségi• lenni. 
De mert a Kossuth-nimbusz a c fúg
getlenségi • czimmel járt, s az e nim
busz nélkül boldogulni nem tudó Irá
nyi-párt magára maradt, hódolt meg 
késöbb Irányi is a nimbusznak, és 
csatolta a maga 48-as czimét a füg
getlenségi czimhez, de amely Irányi
ezimnek csak egyetlen követője volt, 
Csanády Sándor. Ennek a két em
bernek, Irányinak és Csanádynak el
fogadhatják ama állitását, hogy ök 
nem negyvenkilenczesek, de a többi, 
aki a függetlenségi czímet a n n ak 
járulékaival együtt elfogadta, az 
49-es egytól egyig, s ha ma tilta
kozik ezen feltevés ellen : ak k o r 
megtagadja mesterét és hit
v a ll ás á t. Akkor a függetlenségi 
párt megszünt és nincs többé, hanem 
van helyette egy lesipuskás párt, mely 
a Kossuth nevének palladiurna alatt 
bujkál, s bár megtagadja mesterét, 
de ezen palladium alól kilépni nem 
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mer, a nimbusz erejének varázs ha
tásu kikötöjét elhagyni nem meri, 
hogy a politikai küzdelmek nyilt ten
gerére kiszálljon, mert hajójának sem 
iránya, sem lobogója, s a hajó maga 
egy összetákolt férczmü, mely szét
hullna a legelső vihar csapásától. 

Amit Ugron akar, annak van ér
telme ; amit a többi akar, az nem 
más, mint a Kossuth megtagadásával 
az ö nimbuszának kikötöjében való 
veszteglés. G. B. 

A Vaskapu megnyitása. A Vaskapu 
· robbantási mnnkálatainak megkezdése al

kalmából Sz a p á r y Gyula gr. minisz
terelnök és B a r os s Gábor kereskedelmi 
miniszter este 9 óra 30 parczkor utaztak 
el és Temesváron át Báziásra. mennek, 
hová reggel 7 órakor árkaznek meg. 

Itt találkoznak Szarbia képviselöivel, 
G r u i cs miniszterelnökkel és T a n s a
n o v i c s kereskedelmi miniszterrel, kik 
a 11Deligrad" gőzösön jönnek BelgrádbóL 
Minisztereink a 11 Deligrad"-ra szállnak 
és elindulnak Orsova felé. A Greben-szo
roshoz déli 12 órakor érkeznek, hol a 
Vaskapu-szabályozási müvezetöség sze
mélyzetét bemutatják és a müvezetöség 
főnöke rövid üdvözlő beszédet int€z B a
r os s kereskedelmi miniszterhez. Ezután 
az első aknafelrobbantás megtörténik s ez
zel a Vaskapu szabályozási munkálatai tény
leg megkezdődnek. A miniszterek ezután 
folytatják utjokat Orsova felé. Orsovára ér· 
kezés esti 7 óa 33 perczkor lesz. Rövid 
tartózkodás után a társaság kiilön vona
ton Herkulesfürdőre utazik, hol S z a -
p á r y Gyula miniszterelnök esti 8 óra 
30 perczkor lakomát ad a vendégek tisz
teletére. Kedden, e hó 16-án reggel a 
társaság Orsovára és onnan a Vaskapu
hoz rándul, hol megtekintik a munkála
tokat; reggeli a hajón lesz. A társaság 
azután kirándulást tesz Arla-Kalére, mire 
visszatér Orsovára. Szapáry miniszterel
nök Orsován fogadja. Temesvár szab. kir. 
város, továbbá Temes- és Krassó-Szörény 
megyék küldöttségeit s a többi helyi kül
döttségeket. Este a társaság ismétHerkules
fürdőre utazik, hol esti 7 órakor Baross Gábor 
breskedelmi miniszter ad diszeb~det. 

Szerdán, e hó 17-én a miniszterek v aló
sziniileg Herkulesfürdőn maradnak és éj
jel különvonaton, megállapodás nélkül, 
vissszatérnek Budapestre. (?) 

Ugron Eötvös ellen. Gyomáról táviratoz
zák vasárnapi kelettel : U g r o n Gábor orsz. 
képviselö H o i t sy Pál kiseretében ma dél
után három órakor ide érkezett és a pálya
udvaron nagy számu választópolgár által fo· 
gadtatott. A képviselök hosszu kocsisor és 
zászlók kiséretében vonultak be a fötérre, hol 
rendkivül nagy közönség kiséretében először 
H o i t sy Pál tertotta meg beszámolóját, ki
jelentve, hogy c s a t l a k o z i k a z U g -
r o n Gábor á l t a l k e z d e m e n y e z e t t 
a k c z i ó h o z. Utána nagy figyelem mellett 
U g r o n Gábor szólalt fel. Az egy óra hosz
száig tartó beszédében főleg azon vádak el
len polemizált, malyeket ellene Eötvösf.kNagy· 
Kőrösön felhoztak. Kifejtette a 48-as politi
kai elvek jelentőségét. A közönség nagy lel
kesedéssel fogadta mindkét beszédet. Este 
ba.nkett volt. 

13 millió forint. 
Arad, ~~Uptembe.- 15. 

Nem mindennapi összeg. Ilyenröl 
legfölebb akkor veszünk tudomást, 
midón a Manlicher-fegyvert, vagy a 
füstnélküli lőpor kérdését tárgyalják. 
Annál meglepöbb ezen összeg, mert 
ezuttal nem mint kiadást, haneromint 
b e v é t e l t mutatjuk be, még pe
dig olyan bevételül, mely mint ide
gen pénz folyván be hazánkba, lelke
sedéssel s igazi honfiui örömmel kell 
üdvözölnünk annyival inkább, mert 
ugy szólván apró összegecskék alak
jában kerül egyesek zsebébe. 

Ha megbizható statisztikai adatok 
nem konstatálnák, alig volnánk ké
pesek elhinni, hogy ezen összeg oly 
jövedelmi forráson át szivárog hoz
zánk, melyet a nagy közönség alig is
mer, mert apró s nagyon szétosztott, te
hát alig észrevehető parányiságban, 
mondhatni semmiségben nyilvánuL i\' em 
involvál nagyobbszabásu, komplikált 
beruházást, még kevésbbé számba
vehető kapitálist; nem kell houá kü
lönös szakismeret.. munkaeröre sem 
emberben, sem állatban, de még gép
ben sincs szüksege. Valóságos áldás, 

mely észrevétlenül hatol be ~ég a 
legelhagyatottabb kunyhóba ts, ha 
ajtót nyitnak neki s csak kevés jó
akarattal is szivelik, hogy ugy szólván 
önerejéből gyarapodva, jóléttel hálálja 
meg a legszükebb helyen való meg
türést. 

Mi lehet ez más, ha nem a ba
romfi tenyésztés? Igen, e cse
kélység, e még névvel sem biró gaz
dálkodási ág az a jövedelmi forrás, 
mely a legujabb statisztikai adatok 
szerint hazánknak 13 millió forint jö
vedelmet hozott, még pedig olyan 
jövedelmet, melylyel szemben nem 
kellett sem befektetést, sem kiadást, 
de még egyszerü munkát sem al
kalmazni. 

V al ósággal csodálatra méltó tény, 
melynél még csodálatosabb az, hogy 
nem pirulunk annak tudatában, hogy 
ennek a példátlan jövedelmi forrá
sunknak mind ez ideig nem voltunk 
képesek pezsgöbb életet adni. 

Aki gazdálkodási viszonyainkat 
ismeri, az bizonyára tudja, hogy a 
baromfitenyésztés gazdálkodásunk kö-· 
rében csak mint akár valamely mos
toha gyermek volt megtürve, minden 
kellő gondozás hiányában. S e mos
toha gyermek ma milliókkal fizeti 
vissza a meg nem érdemelt bánás
módot. Avagy jutott-e csak valaki
nek is eszébe, hogy e téren valami 
lendületes dolgot vigyen végbe? Egyéb 
háziállataink gondozására, szaporitá
sára és nemesitésére milliókat köl
tünk; s mit tapasztalunk ? Erre a 
statisztika azzal a meglepő felelettel 
áll elö, hogy midőn az osztrák-ma
gyar monarchia összes állataiból 24 
millió forint jövedelmet produkáltak, 
addig a baromfiból 25 milliót, vagyis 
a baromfi maga 1 millióval többet 
jövedelmezett, mint összesen véve a 
többi háziállatok. 

De menjünk tovább, hogy. e kép 
kellően legyen megvilágitva. Ejszak
Amerika - ugyancsak a legujabb 
statisztikai adatok szerint ~ a tej
gazdaságból - mely ott nagyban 
virágzik - bevett 250 millió dollárt, 
a buzatermelésből 410 mílliót és 
a baromfitenyésztésból 540 milliót. 
Francziaországnak jövedelme tisztán 
csak a baromfitenyésztésből 337 mil
lió frankra rug. 

Ehhez nem kell több kommentár. 
Ezeknek az adatoknak elősorolá

sára s a baromfitenyésztésnek ha
zánkban való mclegebb s intenzivebb 
fölkarolására legfőképp inditott a teg
nap megnyitott baromfikiállítás, mely
nek meglepő szép sikerétől áthatva, 
örömmel konstatálhatjuk, hogy baromfi
tenyésztésünk fontosságát már be kez
dik látni, s ma még csak egyesek, ké
söbben azonban. midön kézen fekvő 
tények fogják e~nek közgazdasági és 
financziális horderejét igazolni, hisz
szük, tömegesen fogják fölkarolni, 
mint olyan jövedelmi forrást, melyet 
szembeszőkö árfluktuácziók, egy-egy 
esőcsepp, avagy egy égető napsugár 
nem fog megzavarni s a kilátásba 
helyezett jövedelem reményétől meg
fosztani. 

Igaz, hogy egyes baromfitenyész
tök egyelőre nem fognak százakat 
vagy ezreket zsebre vágni, de általá
ban azért tartjuk fontosnak a baromfi
tenyésztés meleg, intenziv fölkarolá
sát, főleg pedig a degenerált hazai 
fajtáknak vérfelfrissítését elismert s 
ugy a hus-, mint tojástermelés tekin
tetében már kipróbált nemes fajták
kal, hogy oly anyaggal rendelkezhes
sünk, mely a külföldi piacz igényei
nek meg tudjon felelni. E körülmény
ben meg fogjuk azután találni azt a 
tényezőt, amely hivatva lesz a ba
romfitenyésztést szélesebb alapokra 
fektetni. Es leend majdan nemzetgaz
daságilag fontos szerepe. 

Ma még csak a kezdet kezdetén 
vagyunk. Egyes buzgó apostolai már 
évek óta fáradoznak e téren, sajnos 
azonban, kevés eredménynyeL Es ezen 
nem is csodálkozunk. Ily fontos 1igy
nek csak akkor lehet biztos kilátása. 
szebb jövője, ha azt maga az állam~ 
kormányzat erós kézzel ragadja meg. 
Többször lett ez már hangoztatva, el 

is hangzott minden legkisebb ered
mény nélkül. 

Annál nagyobb örömünkre szai
gál konstatálhatni, hogy eme óhajnak 
közel időben elég lesz téve. Maga a 
földmivelésügyi miniszter B e t h l e n 
gróf fölfogván e nagy horderejü köz
gazdasági kérdést, saját inicziativájá
ból, reszortja iránti lángbuzgalmától 
áthatva, azzal lepte meg az országos 
gazdasági egyesületet, hogy ennek 
egy I 2 ivre terjedő memorandumot 
adott át, melyben elmondva nézeteit 
a baromfitenyésztés minél elóbb való 
emelésére és fölvirágoztatására, föl
hívja ezen egyesületet, hogy e memo
randumot tegye tanulmánya tárgyává 
s fejtse ki saját nézeteit is, hogy 
eme kedvencz ideáját mielöbb reali
zálhassa. 

Ami eddig e téren pium deside
rium volt, azt most a Jángbuzgalmu 
miniszter maga karolta fel, hogy testté 
váljék. Ez pedig garancziául szolgál 
arra, hogy amit egy testestöl-ldkes
töl ügyének melegen szolgáló férfiu, 
miként Bethlen, akar, azt ismert 
erélyével, szakértelmével s ügyszere
tetével keresztül is fogja vinni. 

Lelkes örömmel kell tehát fogad
nunk miniszterünknek ezen mindany
nyiunkra meglepó elhatározásátannyival 
inkább, mert ily kezdeményezés alap
ján biztositva látjuk a baromfitenyész
tés közel jövójét, mert meg vagyunk 
arról győződve, hogy az állami be
avatkozás folytán meglesz a haramfi
tenyésztéshez okvetlenül szükséges 
állami törzstelep a kifogástalan te
nyészanyag beszerzésére, meglesz az 
olcsó vasuti tarifa sa szállításhoz szük
séges alkalmas kocsik. 

Bár mielóbb örvendhetne fényes 
eredményének. Det Deus! (Z.) 

Vidék. 

Az ó-pécskai katholikusok 
örömnapja. 

- Saját tudósitónktól. -

Két évi gondteljE:'s fáradság után tel
jesült végre az ó-pécskai katholikusoknak 
hö óhajtása, gyermekeiketsaját iskolaépüle
tükben tanittathatni. Ezen iskola szeptemb. 
7 -én szentettetett fel. J ele u voltak a ft~lszen
telési ünnenélynél Köp f György járási 
főszolgabiró, O-Pécska mezöváros E'!löljá
rósága: P e t r o v i cs György főjegyző, 
a biró és a törvény biró, Z a b o J s z k y 
Mihály kántor, a tanitó, az iskolaszéki 
tagok, a szülők közül sokan s gyerme
kek. A felszentelést végezte S z a b a d o s 
József dr kanonok-plébános, iskolaigaz· 
gató, iskolaszéki és egyházi elnök 

A felszentelési imák és cselekmények 
között érdekes volt, midön a felszente
lendö iskolaterem feszülP-tét kezeibe 
vé.ve, azt a tanterem falára illeszté fel e 
szavak ru ondása közt : "Az üdvösség jeiét 
állitsd Uram e luí.z fólé és ne engedd a 
sértő angyalt e házba bejönní." Ezen 
kereszt megszentelésével és a jelenvol
takra áldásadással befejeztetett. 

Ezek után a felszenwlö kanonok ur 
egészen a nap felfogásához mért szép 
beszéciet tartott. Előadásában kitüntoté, 
hogy mily szükséges az iskolai tanitás 
arra, hogy az ember e .fóldön értelmes, 
rendes, becsületes, becsült honpolgár, a 
foldi élet után pedig az örökkévalóságban 
boldog legyen. Figyelmezteté a. szülö
ket, hogy ez szent hely, a templom 
pitvara, tartsák mindig s tart.assák 
tiszwlet.ben, Wrekedjenek annak javát, dí
szét filléreikkel elősegit~mi, hallván a csen
getyű hivó szavát, küldjék gyermekeinek 
halad~ktalanul az iskolába. Figyelmezt.f'té 
azonhelyreho;.:hatlan nagy lelki kárra, mely 
a gyermekek lelkében okoztatik akkor, ha 
az iskolai tanitássa.l a szülőknek otthoni 
példája beszédben és tettekben ellenkezik. 
A gyermekekhez is szólott a felszentelő 
kanonnk ur. Figyelmezteti öket, hogy 
mikor az iskola csengAtyüje szól, akkor 
hozzájok a gyermekekhez • beszél, hi,-ja 
öket iskolába; csak figyeljenek a csen· 
getyü szavára, tapasztalni fogják. hogy a 
csengety ü ezeket monnja: ü y e r m e • 
k e k, j e r t e k m á. r, b e h i v l a k, t a -
n i t l a k, s z e r e t l e k, n e v e ll e k. A 
csAngetyü ezen hivó szavára azonnal in
duljanak az iskolába, ott a lelkész snvára. 
figyeljenek, mert attól a.z üdvösség tudo
mányát tanulják; figyeljenek a. világi ta
nitórais,mert szép. hasznos és !'zükségesdol
gok:a.t tanulnak. Végül köszönetet mondott 
a főszolgabiró urnak, hogy iskolaíigyiin· 
ket minden alkalommal készségesen elö
segitette ; köszönetet mondot.t O-Pécska 
mezöváros érdemes elöljáróinak, mert min
den alkalommal tapasztalta., hogy öröm
mel wljesitették az iskolaügyben hozzájok 
intézett kérelweket. Nem teledkeztJtt 1ueg 
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Előfl.zetési árak : 

Helyben Vidéken 
luízhn.: lwrclrn: l ptWai Rdtl.·iildhul: 

~~gé.•z érre ••• 12 frt 1 ~':7és! érre ••. l~ fr: 
Fél évre ••• , 6 ~ 1 Jel evrc •••• i .• 

:Segyed évre •.. 3 " l ~~gye•l ~vre ••• 3.áU 
Egy hóra • . . • l ~ i Egy búra • • . • 1.:?1.1 

Egyea •zá• ára helyben 3 kr., vldékfln 6 kr. 

Hirdetések diJa: 
Nyolcz hasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 6 kr. 
Minden kö>etkezönél •••••••••••• 4 ~ 
Bélyegdíj kűlön 30 " 
Nyilttér sora • • • • • • • • • • • U ,. 

--
a m. kir. erdömesteri és erdészeti hiva
talról, mint kik első sorban mozditották 
elő ezen iskola létrejöttét. Végül köszö
netet mondott elöszőr az elöhbi iskolaszéK 
tagjainak, mint akik alatt s mint akiknek 
közremüküdésével volt lehetö a tégla
égetést eszközöl ni, aztán köszönetet mondot.t 
a jelenlegi iskolaszék tagjainak. Miután 
ugyanis Bonnaz Sándor a páratlan böke
zü püspök Alhalt, a reményünk is az 
iskolaépítésre nyerendő segély iránt vele 
együtt a sirba szállván, maguk erejére 
lettek hagyva, az iskolaszóki tagok a kano
nok ur ffllhivására kerestek módot, mely 
szerint a maguk erejéből egy iskolát hoz
hatnának létre. Azon mód meg ]ett ta
lá.lva, mert ime, most a katholikus iskola 
szanteltetett fel. 

Köszönetet mondott az iskola.széki 
tag uraknak, különösen világi elnök : 
M a r t i n s z k y J án os, és iskolagond
nokok: L é n á r d István és L u k á c s 
József uraknak, kik dicsöretes fárarlságot 
fejtettek ki ez iskola létrehozása körül. 

Jelenthetem még, hogy ezen iskola a 
legjobb helyen van, mert ez iskola körül 
van a legnagyobb része a katholikus la
kosoknak. Van ez iskolában egy igen vi· 
lágos, kipadolt, a szükségesekkel ellátott 
egészséges tanterem, van a tanítónak két 
tágas szobája, konyha, kamra, szin stb., 
fog majd tanitókert, faiskola, tornahelyi
ség a téÍgas udvarból alakittatní. 

Ezen iskolának két jellege van: r. 
ka t b o l ik n s és ma g y a r ; ez utóbbi 
nevezet és jelleg onnét van, mert a nem 
magyar ajku gyermekek is szivesen fo
gadtatnak Le, mig hely van számukra, s 
1tt a. magyar nyelvet m~gtanulják és a. 
magya.r állam eszméjével megismerked· 
J}ek, megbarátkoznak s igy ez iskolának 
O -Pécskán m i ss z i ó j a van. 

Ezen iskolának a Iétrejövelete a követ
kező: Az ó-pécskai legelő elkülünitésekor 
winden felekezetnek a tanitó részére ada
tott föld, ezenkivül a mag.var tanítónak 
'l• kültelek. Mintán, noha. 10 O lelket a 
katholikusok száma meghahulott, a katho
likus tanítónak nem adatott fóld, azt kel
lett gondolnia a kanonok-plébános urnak, 
hogy a magyar tanító alatt katholikus 
tanító értendő. Hogy az tis:.:.töl,a Lwzas
sék, az utolsó felazólal.\8 és hitelesítés al
kalmával O-Pécska tanácstermében felszú
lalt kanonok ur. A jelenlevők egyhangu
lag miud oda nyilatkoztak, hogy a ma
gyar tanitó alatt valóban katholikus ta
nító értend ö, ami akkor ugy is volt mondva. 
s ez határozatba menil annak kijelentésé
vel, hogy katholikus magyar néven fog 
telekkönyvileg be iratu i. Ezen haszonbérbe 
adott. föld jövedelméböJ vétetett a pécskai 
Hiuton a ~iszterszki-fele beltelek és ugyan
csak ez Iskolatoldnek későbbi jövedelmé
ből égettetett 120,0J0 tégla. 

Ez meglévén: történt a folyamodás, 
Bonnaz Sándor csanádi püspökhöz segély· 
ért az iskola-felépitésre, de mielött a fO
lyamodvány elébe lett volna. terjeszthető, 
meghalt. 

A mostani iskola létre hozatott ugy, 
hogy a vett belwlek eladatott, eladatott az 
egész tégla.mennyiség, megvétetett a 
Scheimberger-féle há;;r;, s ezen beltelek 
fele eladatott, ennek ára. pótolta a hi
ányzó összeget a ház megvételéhez és át
alaki tásáho7.. 

Nagy kedvök: telik a kath. szülélrnek 
és gyermekeknek az iskola harangoeská
jában és annak kedves és éles hangjában, 
mely harangkcskát ifj. H ő n i g .Fri
gyes aradi harangöntő készitet4 ki azon 
figyelmével, hogy e harangocskát a fel
szentelés napjara elkészítette, igen leköte
lezte az iskolaszéket. 

Hogy azonbau ez iskolA. létre jött, 
elsö érdeme 8 z a h a d o s József dr kano
nok, érdemes alesperes-plébáuos urn!lk, ki 
tevékenysége által lelke s vezetöje az is-
kolaépitési ügynek. Egy jelenvolt. 

Városi közügyek. 

- Aradváros szeptemberi közgyüleséhez. -

Az Arad ez. kir. város törvényhatósági 
bizottsága által 1890 ÉI\'Í szeptember lti-ik 
napján délut8.n ó órakor tartandó rendes havi 
közgyülésben tárgyalás alá kerülö ügydara
boknak sorrendje a következő : 

44. A nagyméltóságu m. kir. belügymi
niszterium intéra•énye, melylyel a katona
beszállásolas iránt tJ.kotott szabályrendeletet 
jóvahagyj a. 

45. A tanács jelentése az aradvárosi 
ipariskolai bizottság elöteijesztésere. az elsö
foka ipariskolához szükségelt tanarok és ta
nltók megválasztása iránt. 

41>. U. a. Arad Rz&b. kir. város közsegi 
iskolaszékének elötezjesztksére a polgari fiu
iskola III-ik és a polgári leányiskola II. 
osztályai párhuzamositásának és felá.llitásll
nak jóváhagyasa, a polgári leányiskolához 
egy nj tanitónöi áll!\8 szerrezése, az oda át· 
belyezendö ta.nitónö helyébe alkalmuandó 
tanítónő részére 8CIO frt évi fizetesnek meg
szavazása. és ezen összegnek a városi költ
ségvetésbe való feln~tele tárgyában. 

47. U. a. Somogyi L&szló rendörhad
nagy nyugdíjaztatása iránt beadott kérvi-nye 
foly·tán munkakeptelenségének megvizsgál.a· 
sára kiküldött szakbizottalig j eleutél!ére. 
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48. Polgármegteri előterjesztés Kiss j()_ 
zsef városi tüzoltó és Nac:;.a Andras rendőr
tizedes ellátása tárgyában. 

49. A tanács jelentése a.z tl.rvapénztári 
tőkék után 10% kezelési dijban befolyt 1123 
frt 98 krnak a házi pénztárba lett ntah·ányo
zásáról. 

50. U. a. a f. évi augusztus hónapban 
elő- és leirt állami adók után esedékes köz
ségi adók elő- és leirása iránt. 

ól. U. a. Guttmann János és Schuszte
rits J án os által emelt uj épületek községi 
arlómentesitése tárgyában. 

Arad, 11390. szeptember 15. 

Kiadta: 

lnatitoriaz Kálmán 
főjegyző. 

K ü l föl d. 
A hármas szövetség. A berlini lapok 

nagy megel~gedésüknek adnak kifejezést 
a bécsi községtanácsnak ama határozata 
f'ólött, hogy Bécs utczái Vilmos esászár 
látogat;isa aikalmáhól ünnepiesen toldi
szittessenek. A n V os s i !i ch e Z e i t u n g" 
eLLöl az ötlet.IJöl ezeket irja: Ennek a 
barátságos tüutetésnek kettöli értéke va.1, 
mert az a hir volt eltez:jedve, hogy a szö
vetség fel fog bomlani és hogy ennek az 
előhirnüke volt Vilmos császár narvai lá
togatása. Ezeknek a hireknek el kell né
mulniok ama szétválaszhatatlan barátság
gal szembm1, me ly Nérnel.ország és A usz
ria-Magyaron;/.ág köziil fenuáll. A "P os t" 
ezeket irja: A császárua.pok Sziléziábau 
és Bécsben Le fogj>ik bizouyitani, hogy 
ugy a uarvai parádé előtt, mint az ntáu 
e.z irány a régi maradt 
_ A berliui lapok kétségLe vo1Jják a 
Hamimrger Koirf'spomleJJtHek azt a hi
rét, hogy a 11P.rnet-. osztrák-magyar-, 
olasz sziivr<bég öt évre lll~'ghosszabbitta
tott; vahíszinütlemiük tartj;ík, hogy ez a 
szövetség öt évenkint m.:>gujittatik, és azt 
hiszik, hogy az határozatlan irliíre szol. 

Vilmos császár felköszöntöje. Borosz
lóhan szombatou Vilmos csász!Ír a o isz
ebéden a küvl'thzö felköszönLőt moudta: 
Poharamat a VI. hadtestre emelem, mely
nek wai rm•g<ttartása a legnagyobb elis
meréssel tült ,.J. Ha visszapíllautok had
seregüuk ti:irténetére, Keítlu·e és \\'iut.er
feldtre, akíkuek emléke vissza visz Len
nünket Nagy Frigyes korál.a; ha vissza
gonnolok boldogult atyám hősi alakjára : 
a fájnalomtól szi \'em majd meghasarl, ki
vált ha visszaint>zem f'mltikezet.Ambe azt 
a jelenetet, amidön nyolcz évvel ezPlőtt, 
akkor még viruló, egészséges, ép erőben 
levö atyám elvezette e hadtestet nagy
atyám eliitt. De a boldogultak hősi alak
jai továhb élnek a hadtest szivében. A 
hatodik haritest éljen ! 

A czár Moszkva városához. Az üd
vözlő táviratra, melyet Sándor napja 
alkalmából Moszkva városa intézett a 
czárhoz, megérkeztsLt a válasz, mely azt 
mondja., hogy a czár egész Oroszország 
visszhangját hallja. azokban az érzelmek
ben, amelyek Moszkvtt. városát áthatják. 

A német császár Szilézlában. Boroszló
ból jelentik, hogy a pohárköszöz1tö, me
lyet Vilmos császár sz<'mbaton a tarto

. mánynak adott ebédnél mondott, követ
kezőleg haugzott: 

Miként a felkelés iciejaben ezen tar
tomány volt az elsö, mely boldogult ös
atyám hivásának engedett, hogy az or
szágnak a fliggetlenségét uj búl megsze
rezze, ugy legnagyobb örömőnH'e Lelpoli
tikai téren is e tlirtomáuy volt az, 1nely 
a legelsö lépéseket me~tette, 
hogy a munkás osztály Javára. 
irányuló eszméimet érvénye-

AZ "ARADI KÖZLONY" TARCZÁJA. 
Szeptcmber 16. 

Az elvesztett paradicsom. 
(l<'ranczia regény.) 

h • Aradi KJz/íjn!l'" szánuíra er«tletibQl fordiroua. 

(3!1) GráczláRna. 

Több izLen találkozott Bergereaux
ban a férjével. Bármilyen 1tagy is volt 
bátors!Í.ga, közel volt, hogy ily alkalmak
kor ittadja magát végtelen érzelmeinek. 
Noel küldte őt néha a. kastélyba. külöu
féle ügyekben. Akkor 11ehány perezre 
azou a helyen volt, ahol fiatalasszonyi 
évei teltek el oly édesen. Ez emlékek 
előtt gyöngének éreztA magát. 

Egyszer a. rácsozat előtt ült, -- nem 
volt ereje az udvarba lépni - mikor a 
gróf k(iny{\kiJe horuh·a. talál i a öt. 

- Ki bántotta magát, Gertrurle 'l 
- Oh ! 11euki, grúf ur - monrlja sze-

lid hangon. -- Ugyan ki volna elég ke
gyetlen, hogy egy ilyen szegény asszonyt 
Láutson, miut amilyen én vagyok 't Hiszen 
senki sem ismer. 

Szavailran gyakran megfeledkezett 
jelenlegi állásárúl és oly beszéamodorba 
esett, ami az elökelö nőt árulta el benne. 

A grúfot ez már többször meglepte. 
Igy törtéut ez mostani feleleténél is. 
- Az err.ber uem sir ok nélkül ... 
- Dohogy nem. Némelykor az ide-

gek, tudja ... 
- Oh, oh! az idegek! - m,ormogta 

Villadon ... Gertrude, akinek idegei van
nak. ez különös. 

· Es haugosan hozztitette, igyekezve öt 
vigasztalni: 

- Ha valami Lánatja van és tehetsé
gemben áll magát megvigasztalui, ne fe
lejt.-;e el,_ hogy itt vagyok ... 

- On csakugyan jó, gróf ur. 
A gróf eltávozott a kastély felé. 
F erua.nde szerette volna utána nyuj

tani karjait; szerette volna odakiáltani 
neki kétséglreeséséuek, szaretetének egész 
erejéből: 

- De hát nem ismel'sz reám? Szived 

s i ts e. Dicséretes w•rsenyzéshen közremü
hid nek itt az egyház és a vil:ígiak, hogy 
az alsóbb osztályok jólétét 
e l ö m o z d i t s á k és hogy a tartomány 
közügyét rendben fentartsák Oly férfiak, 
mint p l es 9 herczf'g és a o p p érsek, jó 
példávaljártakelöl és e példa nem mararitha
tás nélkül. Ez alkalommalnem mulaszthatom 
el, hogy ezen uraknak, valamintsok mások
nak is, kik példájukat követték, ki r á
l y i k ö sz ö n e t e m e t kifejezern ; hozzá 
füzöm azon óhajtást, hogy a jó példát, 
melyet a tartomá11yoknak ad ak, párt- és 
valláskülöubség nélkül az állam minden 
részekövesse,hogy polgáraink vég
tére felébredjenek az álomból, 
melybeu oly régóta. magukat 
ri ll ga t t, ak, t. i. hogy a telforgató elemek 
leküzd,;sút Ilecsak az államra. és közegére 
háritslik, hanem hogy maguk is tevé
keny részt vegyenek abban. Meg vagyok 
gyözödvl', hogy ha a. tntornány jelcuiegi 
irányáhan megmarad, nemcsak a tarto
mánynak, hanem egész ot·szágomnak si
kerülni fog, hogy az egyház irál'l.ti tisz
teletet, a Wrvt\uyek betartását, ,·alamiut 
a korona és aunak viselője it·ánti feltétlen 
P.ngedelmPs~éget ismét helyre;il!itsálc Po
haram firnelem élJ ,üritem Szilézia jólétére 
és boldogság1Íra. Eljeu, éljen, éljen t 

Legujabb posta. 
- A forradalom. A tesszini kauton

ból érkező hírek n y u g o ti t a L b h a u
g u l a t o t j e l e 7. n e k. A z i d e i g l e
n e s k o r m á. n y fe l o s z l o t t. A fog
ságoa vetett szem él y eket Bellinzoná' •&ll és 
L u g a n o b a n s z a b a d o n L o c s á
t o t t á k. A szövötségi gyülés klerikális 
frakcziójáuak vas!Ímap ét·kezelt küldütt
ségo azt kivánja, hogy a szöve,tségtanáes 
a megbuktatott tesszini lwrmáuyt formai
lag uj bM állásába. visszahelye zze. A szü
vetségi biztos Belliuzonában k i á l t
v á u y t L o c s á t o t t k i, mel,yben tu
datja., hogy a kormány vezetését átvette. 
A szövetségi biztos nagy buzgalommal 
azon van, h o g y a két p á r t köz t 
m e g e g y e z é s t l é t e s i t se n. 

Táviratok. 
A Vaskapu-szabályozás megkezdése. 

Budapest, szept. 15. (Saj. ttirl. táv.) A 
Vaskapu szabályozásának muukála.tát ünne
pélyesen megkezdték Sz a. p á r y, B a
ross magyar, B a e q 11 e h e m o&ztrák, 
G r u i cs, J o si p o v i c s szerL mi
niszterek és szcímos előkelőség jelen
léUiben. A· mnnkálatokat Baross magyar, 
Szapáry franczia beszéddel mt>gnyitották, 
mire Baross meguyomta a. billentyüt és a 
grebeni nagy szikla a levegöbe repült. 
Innen Orsovára. jöttek, mely ünnepi ~isz
ben, lelkesülten fogadta a minisztereket. 
A venrlégek magtekintették a földiszitett 
korona-kápolnát, heirták a vendégkönyvbe 
nevfliket. 

Gratulácziók Ugronnak. 

Budapest, sze]Jt. 15. (tlaját tud. táv.) 
U g r o u Gábor Gyom án tartott IJeszéde 
alkalmából számos üdvözlő táviratot ka
pott, többek küzt Ko mj á t h y Bélától, 
U n g e r ~lajostól, H o ll ó Lajostól, 
a z i r e r Ako:;tÁÍI, M a tk o v i cs Ti va-

tehát nem talál ki semmit? Nem látod. 
hogy Fernauele vngyok és hogy mflghalok 
elhagyattatá.sodtól és feledésedtől 'l . . . 
Mennyire meg lehetek változva, hogy 
lelkedböJ senuni sem vonz felém! Ugyan 
nézz reám ! ... Az iga?:, vonásaim meg
ismerhetlenné váltak ... de szemeim a. 
rt\gi szemek maradtak, mikor szerelmcs 
tekintettE"! néztél hflléjük, mikor megcsó
koltad öket, mikor mélységiikben igyekez
tél olvasni azt a forró szerelmet, amely
lyel irántad lángolta.rn ... Oh! nézzél 
szemeimbe és ml'g fogsz ismerni ... Ne 
tekint~d az arczom belwgedt sebeit, sem 
homlokom ránczait és hajam fehérségét. 
Lelkern fiatal maradt és szeret téged. 
Hzemeimhöl fogod látni lelkemet. Nézd 
meg szemeimet t .•• 

Gertrude nemsokára. felferlezte idő
sebb fia szerelm?t Gillette iránt. 

El volt rémülve ettül a. telfedezéstöl. 
M ire vezethelett ilyen sz<>relem 'l A 

házasságra ? Az ö fia. vegye nöül Renau
eliere leáuyát! N em, ez gyal:ízat vol ua. 
Ez lohoteUen volt addig, amig Renanrli(•re 
élt. E~ Gertruile kész ..-olt miudon erejé
böl ellenszegülni enn~k a szégyennek, en
nek a. szeut.t§l'\gtör?tmek. Hogyan? Még 
nem ttulta, de határozott szándéka volt, 
ha. sziiks~gessé válna, még valódi nevét 
is felderiLeni. Ha szükséges volna., felfe
dezné André eliitt annak az emLerm•k a 
gaz tettét, akinek ö el akarta venni a • 
leányát. 

'Mikor ezt a titkot megturlta, Ger
tmele komolyan megbetegedett. 

Noel ápolta. 
A fiatal pléhános nagyon gyöngéd 

vouzalommal viseltetett a szegény asszony 
iránt, aki ben már régóta 1Íllr.sán felüli 
természetet sejtett és észrevette rajta ma
gaviselewuek, modoráua.k és bes~fidének 
kiilőnös előkelöségét. Titkot sejtetl benne, 
hanem már jelleménél és szokásánál fog
va szerimy lévén, nem akarta kikérdezni 
abbeli félelmében, hogy bánat.ot okoz neki 
és felnji~ja cselédjében a multnak talán 
valami kegyetlen emlékét. 

Mikor Gertruele megtudta Anclré sze
relmét, csakhamar átlátta gyakori látoga
tásainak titkos okát. Gillette-t igyekezt>tt 
Já tui. 

dartól, F örs t e r Aurél tól, Si ma Fe
rencz ~zent.esi függetlenségi pártelnöktől 
és veszpémi függetlenségi párti polgá
roktól. 

- A Duna áradása. 
Budapest, szept. ló. (Sajt. tud. táv.) 

A Duna. a mai nap folyamán nehány 
ezentim é tert a. p a d t. 

- Uj takarékpénztár. 
Nagyenyed, szept. ló. (8aj. tud. táv.) 

BaiiÍz~fi.dváu tegnap uj takarékpénztár 
alakult. Részvényesek alsófehér-és küküllö
megyei birtokosok, kereskedők, tisztvise
lők. Elnök Sz a b,ó Sámuel, igazgató 
D án i e l Mihrily. Elénk érdeklődés ki
séri a vállalatot, melynek magyar tagjai 
fontos közgazdasági érdekek védelmét és 
támogatását czélozzák. (O. E.) 

- Hajó zátonyon. -
Fiume, szept. 15. (Saj. tud. táv.) A 

nReno" nevü magyar vitorlás bárkahajó 
innen don gá val terhelten Cettébe indulva, a 
Ruarnero torkolatánál az Uniesziget mel
lett zátonyra jutott. A hajó folszabadítására 
kiküldték a "Bátor" állami gőzöst és az 
"AlLer!." osztní.k gőzös!.. Miután az idő
járlis kedvező, a hajó megmentése lehet
séges. 

- Vonatkisiklás. -

Bécs, szept. 14. (Saj. tud. táv.) Az 
északnyugati vasut tehervonatának két 
kocsija Langeuzersdorf mellett kisiklott. 
Sérülé,;t senki sem szenvenett. A forga
lom csak lU perezig szünetet. 

- Lemondott miniszter. 
Róma, szept. 15. (Saját tud. táv.) Se i

s m i t-D o d a. pénzügyminiszter beadott 
lemondása folytán mai el is bucsuzott a 
pénzügyminiszterium magasaho tisztvise
lőitőL A király még nem határozott az 
uj pénzügyminiszter kinevezése iránt, ki
nek személy ét illetöleg különtele hire k 
kerit1genek, melyek azonban koraia. kna k 
mondhatók. 

- Munkás-tanácskozáa. 
Brüsszel, szept. 14. (Saj. tud. táv.) A 

munkásegyesületek kongresszusa. tanács
kozása. további folyamán egyhangulag 
elfogadta a.z általános sztrájk elvét. 

-- Klipvlselövidasztás. 
Páris, szept. 15. (Saj. tud. táv.) A 

Saint-Flourban megejtett képviselőválasz
tásnál Mary R a y n a. u d 40tH sza· azat
tal választatott meg. C h a n so n 32l11, 
Anrlrieux 2822 sza v azatot kapott. 

Pénzszüke. -
New-York, szept. ló. (Saját tud. táv). 

A pénzs?~üke által teremtett helyzet ügyé
ben W i n d o m pénzügyminiszter az itteni 
bankárokkal értekezett, és azután commu
niquét bocsátott ki, mily számadatokkal 
megczáfolja a.ma f&ll.Qvést, mintha a. je
lenlf'gi konnáuy az ezüstöt a kiucst<i.r
bau felhalmozni akarná. Windom ki
jelenti, hog-y valúszinüleg haladékta
lanul megteszi a lépéseket, hogy a 4-%os 
kincstári kötvényeket visszavásárolja.. 
A miniszter, ki nehány napig New
yorkbau mara cl t, hogy kell() intézked ésa
köt tegyen a péuzpiacz helyzetének köuy
nyitésére, Harrison eiuökhöz táviratot 
intézett, malyben kijelenti, hogy az ész
lelt pénzsziik::;ég daczára is nincs ok ko
molyabb aggodalmakra.. A maga. részéről 
meg fogja. tenni a helyzetnek megfelelő 
iutézkedéseket. A pénzverde igazgatói 

Renandiere tJllnni gyülölete nagyobb 
volt, mint óvatossága. E tárgyban beszélt 
Noellel.' Oh! az igaz, végtelen óvatosság
gal. Meg akarta óvni fiát ettől a ve
szélytöl. 

- Tisztelflwlö ur, - kezdé egyszer, 
mikor André éppen elhagyta a plébániát, 
míntán a piacz-téren Gillette-t látta átha
ladni -- az örog emberek gyakran tisz
tábban látnak, mint a. fiatalok •.. 

- Es mit hított maga, Gertrude? 
- Azt hiszem, hogy csalatkozom, ha. 

azt mondom, hogy egy irlö óta az André 
ur látogatásai érdekeltek. 

- Nem értem. 
- Ah ! a. tiszt<-leudö m· legalább nem 

fog megharagnrhlÍ. 
- Miért 'f 
- Azért., mert talán bizonyosan oly 

dolgokba avatkozom, amelyekhez semmi 
közöm, de a. tisztelendő ur jól tudja, hogy 
én ragaszkodom hozzá, oh ! annyira, hogy 
szivesfln meghalnék, csakhogy valami bá
nattól megóvjam. l<~flzreveuni véltem, hogy 
André ur szerelmes egy fiatal leímyba és 
hogy ez a. fiatal leáuy, Renandiere kis
asszony sem uézi rossz szPmmel André 
urat, mert sohallelll meut f'll oly gyakran 
a. plébÁnia előtt. 

A fiatal pap zavartnak látszott. 
- Bocsánatot kérek, tisztel&ndő ur 

. hanem én szeretnék valamit tudni ... 
Gertmde nagyon reszketett és gépie

sen törülte le zsebk~Jndöjével nedves ke
zét, annyira félt. 

- Mit, Gertrudfl? 
- André nr nöül szándékozik-e venni 

ezt a fiatal leáuyt ? 
- A bátyám beesületes férfi, Ger

trude, és maga kiilönös kérdést intéz hoz
zám. Megsérti öt, ha felteszi, hogy ... 

- Oh ! én Ililill tettem fel semmit -
monrlá Gertrude, feJbeszakítva a. fiatal 
papot. - E szf'l'illt Auciré ur nevét a.ka1ja. 
adni Gillette kisasszonynak ... és Villa
don ur beleegy~zik? 

- En nem mondtam magának, Ger
trude, hogy ap<trn beleegyezik, hanem 
tudni szeretnélrl, minö érdek viszi magát 
al'l'a, hogy a jövö kérdéseivel foglalkozzék. 

A plébános kevésbbé szeliden beszélt1 
mint rendesen, majdnem szárazon. 

készek hétfőn kedvező feltételek mallett 
ezüstvásárlásokat eszközölni, hogy a pénz
piaczon könnyítsenek. H a r r i ss o n elnök 
11 Mac Kinley-féle bilit illetőleg tanácsko
zik a taritit életbeléptésére tervezett ha
táridő kiuyujtása iránt. 

Naptár. 
Szeptember 16. Kedd. Róm. kath. ·naptár: 

Eufémia. -Protestáns naptár: Eufémia..- Görög· 
orosz naptár (szept. 4.) : Babilász. - A nap kél 
fi óra 39 per~zkor. nyugszik 6 ára 10 pArczkor. 

Október 6. A vértanuk szobr,nak leleplezése. 

ldÖjárás. 
u_qll!/fll»!ls: reggel 7 úrakor 766.0 mm.. dél

után 2 órakor 764,0 mm. Hőmb·dk: reggel 7 órakor 
c• +9.:i, délután 2 órakor c• + 1!1.:{. Szél irCÍII!fa 
rs e•·ej•: re~:;el 7 órakor K. l, délután 2 órakor 
DK. 5. fie/hi)zet : reggel derült, délután többnyir& 
derült. Csapadlk az utóbbi <!4 órában; O mw. 

Agglegények. 
(Védelem.) 

Még nem olvastam sehol és nem hallot
tam senkitől, aki kardot rántott volna a sze
gény agglegények mellett, de annál többet 
hallottam öket őcsároini s ilyenkor - meg
vallom - magam is találva. lÍreztern maga
mat, mert, noha még senki sem tudja rólam, 
én is agglegény vagyok, miután éppensemmi 
kedvem sincs megnősülni. Indokaim nem is 
ide tartoznak, tehát elhallgatom, hanem igen, 
nagy okom van öket - szegényeket - vé
delmezni s a világot arról gyözni meg, hogy 
teljeseu méltatlanul szem•edik a sok gunyt, 
meg,·etést, ócsárlást. Nekik is volt hön do
bogó szin1k, soknak még most is van i ne
kik is voltak gyöngéd érzelmeik a szépek 
iránt, ök is \'oltak egykor azérelmesek i akár
hány csak éppen ugy csinálta a fenszter
promenadot, kiildözgette a virágcsokrokat, 
szórta a pénzt a czigányoknak szerenádokra 
stb., mint a mai "boiJogu férjek. Mindegyik 
"boldogtalan" agglegénynek van elfogadható 
oka, melylyel árva életét indokolja, s ha önök 
kedves agg-szüzek és nös férjek, kik a log
többször lövöldöznek gnuy-nyilakat az aggle
gényckre, mert az egyik szemrehányásként 
teszi, a másik pedig irigységből, mondom, 
ha önök meghallgatnák egy agglegénynek va
lóban siralmas panaszait: bizonyára beszün
tetnék azt az egyenetlen háborut a sokkal 
kisebb ás fegyvertelen ellenfelükkel szemben. 
Azaz dehogy vagyunk mi fegyvertelenek ! 
Csak gyöngék a hatalmas ellentáborral szem
ben, mert kevesen vagynnk. A reánk hulló 
gunynyilakat mi is vi~:~szalöhetnök, de mon
dom, nem teszszük, hanem inkább zsebre 
teszszük. 

Pedig beh sokszor volna alkalmunk 
villámot szóró Jupiterként marokszámra 
szórni egy iga.zán boldogta.lan férj fejére, aki 
talh a legádizabb ellenségünk volt boldog 
JJajJjaibau ; Je az emberbaráti szeretet nem 
engedi ezt \'elünk tenni. Láttak-e önök már 
nagyobb emberbarátot, mint egy agglegény ? 
Avagy fölsoroljak nehányat? Tapasztaltak-e 
önök, asszonyaim, kedves férjeik részéről olyan 
előzékeny udvariasságet menya.sszonykorukon 
tél, mint amilyen még most is önökkel szem
ben egy agglegény ? Oh ! milyen rideg volna 
a.z önök élete, ha egy-egy aggleg8uy ismerő
síik, vagy házi barátjuk el nem halmozná 
önöket szellemes bókokkal, meg nem élénki
tené unalmas napjaikat va.gy óráikat társai-

- Az a ragaszkodás, amelylyel a 
plébános ur és André ur iránt viseltetem 
- felelt fiHénken. 

- Es ez a. ragaszkodás miben bábo-
rodhatna fel, ha. ezt a házass.ígi tervet 
valósulni látná ? 

- Ah! - mondja Gertrude - ez a. 
házasság el vau határozva ? 

- Ezt nem mondtam. 
- N é ha az öreg asszonyok jó tanács-

adók, bármilyeü szarény is legyen állá
suk •.. 

- Maga tud valamit ? 
- En nem tudok semmit, hanem lát-

tam Renandiúra orvost több ízben, mióta 
cstlédje vagyok a. tisztelendő urnak. En
nek az emuemek rossz a. tekintete. Es ö 
rossz ember, bizonyos vagyok heune, au
nak kell lennie, minthogy S7.egény fele
sége, aki már husz esztendő óta beteg és 
tehetetlen, ugy el vau hanyagolva általa, 
mint egy döglött kutya. 

A fiatal pap hallgatott, arcza elsápadt. 
Gertrude lassanként uekimelegedett. 
- Ez a férfi bü1.onyára. hépes sok 

rosszat tenni, bár nem moud;mak róla 
semmit, és nem szabadna. az önök család
jába jönnie, plébános ur, nem szabadna 
abba az annyira tisztelt és szeretett csa
ládba jutnia. 

Noel mélyen elgonclolkozott. Bizo
nyára nem kétely támadt tel lelkéhen a 
Gertrudo személyiségére vona.tkozólag 
lliszen ök nem ismerték egymhst. Mind~ 
azonáltal csodálkozás fogamzott meg agyá
ban, midön ennek a szeretetnel< oly gya
kori bizouyitékát észlelte. Hogyan sze
rette meg öt ez az asszony az elsö pil
lantásra? filert az első percztől fogva 
észrevette nála ennek a szaretetnek ajoleit. 

- Magának előitélete van e férfi el
len. Do ezt az előitéletet még igazolni 
kelleue. Hát tud ön felöle ? 

- Ah ! semmit, tisztelendő ur, semmit. 
Es rövid hallgatás után még mindig 

reszketve fé:rlytatta : 
E szerint, tiszteleudö ur, ez a há-

zasság el van határozva i' 
Nem. 
Nem fog megtörténni? 
Atyám nem akart beleegyezni. 

gásával, meg nem dicsérné gondos anya.i vagy 
házia.sszonyi ténykedésüket, mert ked ves 
ferjeik részéről ugy sem részesülhetnek már · 
az effélékben. 

Hány kedves férjem-uramnak van ter
hére az asszony, ha az még olyan jó, gon
dos, dolgos, szeretetreméltó, eszes, vig, vagy 
gazdag is ! Mennyi hálával tartozik csak ne
kem is sok ilyen férj, pedig én még korra 
nézve a fiatal agglegények közé tartozom, s 
mennyi érdemet szerezhetek még, ha példAni 
száz évig élek i mert remélem, hogy elérem 
ezt a kort a szerenosétlenül férjezett asszo
nyok (Jézusom, mennyi van !):és az udvariat
Ianná vált férjek (még több !) örömére. 

Hát gunyolnak-e még tovább bennünket? 
De önök, kedves kolleganök, -- agg-szüzek
önök is aztintessék be ezután kedvencz fog
lalkozásukat, az agglegények vásárlását, mart 
lássák, hátha. mi is rossz férjek lettünk 
volna, ami több mint valószinü, miután mi 
sem állunk a természet örök törvényen kivül 
- a megunáson. Igy azonban elválasztó fal
ként közottlink áll az egymás iránt való 
érdeklődes és udvariasság egós1.en a sírig. 

Az agglegény örök azoigája a szerelem
nek és udvariasságnak ; a folytonos gyakorlat 
mesterré tesz bennünket. 

Hallotta-e valaki, hogy egy katona. vagy 
egy pap \'alaha udvariatlan volt növel szem
ben ? pedig ezeknek a soraiból kerül ki a leg
több agglegtiuy . . . . 

Azt mondják, hogy a gyöngéd nő az 
erösebb férfi támas.:ára. van utalva. Ez nem 
áll általánosságban, mert akárhány példa az 
ellenkezőt bizonyitja; akinek pedig igazán 
szüksége van a férfi támaszára - itt va-
gyunk mi agglegények. (-1 -r.) 

A kiállításról. 
A kiállitás látogatottsága egyáltalán 

nem csökken, kivéve a.z esteli látogatást, 
melyet a levegö hűvös volta nagyon re
dukált. 

Vasárnap meglátogatta. a. kiállítást 
1310 egyén. 

A baromfi-kiállítást az elsö napon 
325, a második napon 480 ember nézte 
meg. Számuk a kiállitás láto~atóinak 
fent emlitett számába nincs belefoglalva. 

••• 
A kiállítás területén van nagy vigas

ság. Délutánonként éos esténként nem ke
vesebb mint három hand& játszik : a. zá
dorlaki gyermekzenekar, egy czigányzene 
és a pezsgös pavijonban a. román népzene
kar. A: három zenét tegnap délután igen 
nagy közönség hallgatta. 

H l R EK. 
- A szoborbizottság ülliae. ·~----.J 

A vértanuszobor-bizottság tegnap 
dálután ülést tartott, mely ülésböl több-
féle intézkedéseket tett. 

Salacz Gyula polgármester elnöklate 
als.tt jelen voltak a gyülésen : Sa. r l o t 
Domokos, P o ll á k Gyula, B a r a b ás 
Béla, L uk ács y Miklós, 8 c h e n o v i t z 
Frigyes, ,I n s t i t o r i s Kálmán, R o b i
~ sek A~ost, Parecz István, Va.r
Jassy Jo.r:sef, Raj kay József, Tiszti 
Lajos, B i n g Vilmos, R i n g Lajos 
H á s_z Sándor, N es n e r a Aladár, N i~ 
k o l1 cs Döme, G r u b e r Ede és B a
r a b á s Péter bizottsági tagok. 

- Ah! - mondja a másik megköny
nyebbülten, boldogan, oly haugon, amely 
Noelt meglepte -annál Jobb, anniÍ.l jobb. 

. Ezzel ktsza.ladt a konyhába, hogy el
reJtse örömét. 

Nehány nappal később, áthaladva a 
piacztéren, hogy bevá.sárolja házi szükség
leteit, Gillettel találkozott. . 

Még sohasem beszélt vele. 
Aznap megállította. 
- Ktsasszon;r, két szavam van önhöz:. 
- Hozzám, JÓ asszony? 
- Van szemem, hogy lássak, kisasz-

szony és bizonyos idő óta észreveszem 
h?gy ~agyon gyakran megy el a plébá: 
ma e,lott .... g,Ya,krabLan, mintsem meg 
tudna okolui, kivalt gyakrabban mint a 
hogy dolgai megkivánnák . . • ' 

- Nem értem. 
- De igenis érti. 
- Noel plébános ur kérte fel magát, 

hogy velem 1gy beszéljen? 
N em. 'föl em ered , . . 

- Sem André urt a plébános ur 
bátyja? , 

.--:- Nem .. En a~t tu.lálom, hogy egy 
becsuletes leany, mmt a kisasszony ha 
11em akar ártani jó hirnevének csendesen 
otthon kell hogy maradjon. E~ azt talá
l~m, ~ivált, ~o~y nem sza.ba.d igyekez
me, Vtszoutlatm egy fiatal embert mikor 
tudja, hogy ennek a fiatal embe~ek a 
sz~lei épl?en ugy mint a fiatal leány szü
let nem fognak sohasem beleegyezni ebbe 
a házasságba.. • 

. Gillette ,lehajtot~ a. fejét. Nagyon 
piros volt es szeme1 tels voltak kö
nyekkel. 

Gertru .Je kegyetlen volt. N em emlé-
kezett, csak Rena:1dere-re, midön lányát. 
lá.t_ta. Nen1; vette észre se~ a gyermek 
baJoS voltat, sem annak ktváló jóságát. 

Könye! mindazonáltal meghatot.ták. 
Es mtkor Gillette szeliden hozzá

tette: 
- Szeretem Andrét. Nem az én hi

bám. Annyira. szeretem. 
Meglágynini érezte szivét s csak egy 

dologra tudott gondolni : hogy André fia 
és hogy ö is szereti ezt a gyermeket. 

(Folytatá&& küvetkezik.) 
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Elnök megnyitja az illést, üdvözli a 
jelenlevő Z a. l á t és felkéri öt, hogy 
nyugtassa meg a még netán levő kétke
döket. 

Zala György : A s z o b o r 25-é r e 
készen lesz; két csoport már 
r e á. v a n m o n t i r o z v a a. k ö r e. 
Szombatig mind a négy alak 
fe l lesz téve. A 13 vértan u arcz
képei nagyon hamar fenn lesz
nek. A Hungária érczbe van 
öntve s most montirozzákj 
felállitása nagyon egyszerü 
l es z, cs a. k fe l ke ll h u z n i a z 
alakot. 

A tribünt szerinte dekorálni kellene 
és más apróbb diszitési datailokat _is figye
lembe kellene venni j igy például áldo
zattüzek lobogása szép lenne. Ez állana 
négy stell>\ból, görög csillagból, melyek 
a kerítés sarkain helyeztetnek el. Virágo
kat kellene tenni a szobor köré. 

Lukácsy Miklós az alkalmazandó le
pel tárgyáLan intéz kérdést Zalához. 

Zala feleli, hogy a. szabor mellett 
levő 4 oszlop ott marad s e négy (kifes
tendö) oszlopon fog állni a lepel. 

A bizottság Zala előadását tudqmá
sul vette. 

A "Magyar Salon" szerkesztöje kéri 
a bizottságot, engedné meg, hogy 3 czik
ket közöljön a Vértanu-Albumból előre s 
nehány képet is. 

A bizottság kimondta, hogy n em 
t e h e t e l e g e t a kérelemnek. · 

Az érmek tárgyában elnök sürgönyö
zött Bcharfnak, ki a wintát meg is küldte. 
A minta. már a. pénzverdében van. A 
pénzverde jelenti, hogy az arany és ezüst 
érem készen lesz okMber l-jére, de a 
bronz érmeket nem lehet elkészíteni, 
mert azzal a. szaborbizottság e l kés e t t. 

A bejelentést tudomásul vették. 
Salacz jelenti, hogy Kla.pka és Per

czel Mór tábornokokat meghívta az ün
nepélyre. 

A bizottság kimondotta, hogy mind
kettőnek arany emlékérmet fog adni. 

Következett a t r i b ü n - b i z o t t
s á g jelentése a felállítandó tribünről, 
nevezetesen a pályázati feltételek felol
vasása, és bejelentése annak, hogy ez 
alapon a felállitásra P ro bs z t Ferencz 
és fia c~ég vállalkozott s igérik, hogy a 
jövedelem 10"/o-át jótékony czélra adják. 

A bizottság Probszték ajánlatát e l
fogadta a közgyülés jóváhagyásának re
ményében. 

Lukácsy Miklós felemliti, hogy 100 
dalár számára szintén kell egy tribünt 
felálli ta.ni. 

A bizottság gondoskodni fog erről is 
és a felállítással szintén \ Pro bs :téka t 
bizza meg. 

Parecz István inditvá.nyozza a vállal
kozó ellenőrzésére nézve, hogy szelvény
könyvek alkalmaztassana.k. 

Az indítvány elfogadtatott s az egész 
ellenőrzés P a r e c z István gazdasági 
tanácsosra. bizatott. 

Ezutáu Sarlot Domokos az elszítllá.
solási bizottság elnöke tett jelentést a.z 
elszá.llásolási munkákról, sajnosan emelve 
ki, hogy különösen a vagyonosabb osz
tálynál süket fülekre talalt és csak a ke
vésbbé vagyonosak tettek ki magukért. 
Ágyakat kértek 6 várostól és a katona.
ságtól, de csakis Temesvár tett igéretet. 
Ekkor Buchwaldtól rendeltek meg 200 
darab ágyat s ha. igy me gy, kénytelenek 
lesznek lakásokat bérelm s erre pénzt 
kérnek. Lakás bejelentve van 443, azon
ban ezek egy harmadrésze szegény em
bereké. A honvédegyleteket átviszik Uj
Aradra. 

A költségeket nem a. szobora.lapból 
fizetik, hanem a város togja. azt viselni. 
A költség rámegy 20C() frtra s ezt a 
közgyűléstől fogják kérni. 

Lukácsy Miklós bejelenti, hogy az 
ünnepélyrendező bizottaágba kell még 
venm a következő tagokat : B a r a b á s 
Péter, M ü ll e r Károly, B o r o s Vida, 
V ö r ös Vidor, M é r a y-Horváth Károly, 
L e n d v a y Sándor, V i r á g h Lajos éR 
J i r as z ek Lajost. · 

A bizottság beválasztja öket. 
Ezután ugyancsak Lukácsy ismertette 

az ünnepélyrendező bizottság müködését 
és a megállapitott progra.mmot. Ebből 
kitörölték azt a pontot, hogy a müvész 
a szoborbiz0ttságna.k adja át a szobrot. 
A művész egyenesen a városnak fogja át
adni a müvet. 

Az óda tekintetében nagy a zavar; 
senki sem tudja, ho~yan intézkedett a 
Pető-fi-Társaság. A b1zottsá.g már több 
levelet intézett a szerzőhöz, de még nem 
tudnak semmit. 

Zala György azt a. tanácsot adta, hogy 
fordutianak egyenesen a Petőfi-Társaság
hoz. J ó lenne felkérni a nemzeti szinhá.z 
igazgatóját P a u l a y Edét, hogy ö je
lölj e meg a. nemzeti szinhá.z ama. tagját, 
aki az ódát elsza.valja. 

Ezt a tanácsot követlli fogja. a bi
zottság. 

Lukácsy továbbá teljhatalmat kér, 
mert anélkül a bizottság nem müködhe
tik. S a l a. c z hasonló nézetben van. 

A bizottság a teljhatalmat megadta 
s ugyanilyen teljhatalmat kér magának 
a közgyüléstöl. 

Barabás Béla a. mise tekintetében 
szólal fel. Lehetetlennek tartja. a. zene 
kedvéért azt, hogy a. mise a templomban 
legyen, és ez a s..:oborleleplezéshez nem 
tartozó dolog 2 órát venne igénybe. 
A misét a Szabadság-téren kellene tartani 
8 ehhez a. városháztól vonaini fel. 

Salacz az indítvány ellenében azt 
tartja méltóságteljesnek, ha & mise a 
templomban van. Ha nem fér bel!Xú em:. 
bernél több, hát ne férjen. Nem szüksé
ges mil1denkinek ülnie. Kéri a bizottBIÍ
got, hagyja. benn a programmban a. eze
remoniás misét. 

Zala György e tárgyban azt mondja, 
hogy az l<XO éves ünnep alkalmából 
Budán a vérmezőn fognak felállitani ol-
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tárt, hol az ország összes püspökei fog
nak misézni azon az oltáron, hol Szent 
István koronája lesz kitéve. Lehetne te
hát Aradon is szabadban tartam meg a. 
requiemet. Minc.lennek nem a hely, de az 
eml.Jer adja meg a méltóságot. Az ünne
pély mindenesetre csak nyerne a szabad
ban való misével. 

Varjassy József az eszmét szé,pnek, 
de elkésettnek találja, mart valam1 kis
szerű dologgal csak rontanók az ünne
pélyt. Ha Barabás ezt az eszmét előbb 
veti fel, ö hozzájárult volna, de igy meg
elégszik azzal, ami már el van határozva. 

A budapesti lengyel-egyletet a bizott
ság meghívta, hasonlóképpen P a l á g y i 
Lajost és V a r g a Ottó tanárt, a Vérta
nuk Albumának szerkesztöjét is. 

Ezután az ülést elnök berekesztette. 

:..._ Szapáry Gyula gróf miniszterel
nök és minisztertársainak fogadtatására. 
nagyban készül a. város. A perronon 
F á b i á. n László foispán és B a. l a. c z 
Gyula polgármester fogja. őt és társait 
fogadni a város és megye nevében. A 
miniszterek holnap szerdán érkeznek 
Aradra. 

- Kossuth levele. V a r g a Ottó, a 
Vértanuk Albumá. "-nak szerkesztöje, azzal 
a kérelemmel fordult K o s s u t h Lajos
hoz, hogy az általa ktadandó Vértanuk 
Albumába a. nagy hazafi is irjon czikket 
a 13 tá.bornokról. Kossut h Lajos a 
kérelemnek eleget tett s nagybecsü le
vele tegnap érkezett meg Aradra. 

1- A szobor kerítése tárgyában ki
küldött bizottság tegnap délután ülést 
tartott P a t e c z István tanácsos elnök
late alatt. Az albizottság behatóan meg
vitatta nemcsak azt: milyen legyen a 
szobor kerítése, de azt is, hogy milyen 
legyen maga. a tér is. Z a l a. György azt 
akarta, hogy a kerités 2 méter távolság
ban legyen a szobortól, de a.z a szobor 
csucsával olyan merev háromszöget ké
pezne, hogy maga a. müvé'lZ is elállott 
attól s a kerítést nagyobb távolságra he
lyezik. A azobor kerítését két oldalt fél~ 
körben kis parkkal veszik körül, am1 
igen csínosan fog kinézni. A szimetria. 
kedveért a. lóvasutat is át fogják helyezni 
és pedig ugy, hogy egyenesebb irányt 
adnak neki a Schrayer-ház felé s a mos
tani kanyarniatárol számitva., nehány mé
terrel küllebb fog helyeztetni. 

- A zsidók ujéve. Tegnap és ma 
zárva van a legtöbb üzlet Aradon. Zsidó 
polgártársaink ünneplik a. hozzájuk bekö
szöntött, számításuk szarint az 6651-i k 
uj es z t e n d ö t. E vallásos nagy napot 
Istennek szeutelik egészen. Imájukat 
hozzá küldik az égbe, hálaként a mult 
jótéteményeiérts könyörgésül, hogy jö
vőben is Isten áldásában részfliiiülhessenek. 
Zsidó polgártársainknak ma. beköszöntött 
nagy ünnepük alkalmából boldog ujévet 
kívánunk. 

- A fökapltány nem hisz. Mint emlí
tettük, Szentleányfalván a ma.rhák között fel
lépett a lépfene s e miatt Arad főkapitAnya 
eltiltotta az &radi határból a szentleányfalvi 
marhákat. Az ottani előljárósag most tudatj& 
a fökapitánynyal, hogy a lepfene megszünt. A 
főkapitány visszairt, hogy ö a. jarvány meg
szüntében "hivatalból" nem hisz, mert azóta, 
hogy a. járvány az ö tudomásara jutott, még 
csak ó nap mult el és a járvány megszünt.e 
csakis 14 nap elteltével vehető hivatalos tu
domásul. E szarint Szentleányfa.lva marháit 
még 7 napig nem eresztik be Aradra. 

- Tfjvásárlóknak. A fökBpitá.ny az 
Aradon uralgó száj- és körömfájási beteg
ség miatt figyelmezteti a. tejvásárló kö
zönséget, hogy tejet csakis azoktól ve
gyenek, akik állatorvosi bizonyitvá.nyt 
muta.tnak fel arról, hogy marhájok nem 
beteg. A száj- és körömfájási betegségben 
szenvedő marha teje nagyon káros az 
egészségre. 

- A kiállítók hitele érdekében "Fog
lalás a kiállításon" czimü hírünket oda 
módosif::iuk, hogy egy Schlesinger nevü 
kiállító elhunyta. alkalmából leltárt vettek 
fel a kiállitott tárgyakról mint hagyaték
ról. A területen más foglalás nem tör
tént. 

- Schlazinger - meghat. Az aradi 
tizenhárom vértanunak lt;49. október 
6-ikán történt kivégzéséről egy szemtanu 
érdekes adatokat mondott el a. "V esz
prém"-nek. Az ílletőnek neve Schlezin- · 
ger J aka. b veszprémi lakos, aki a szabad
ságharcz kiütésekor Aradon volt keres
kedösegéd, s mikor Kossuth az. aradi 
városligetben egy izben lelkesítő beszédet 
ta.rtott, a szónoklat hatása alatt Schlozin
ger 200 k e r e s k e d ö se g é d t á. r s á
v a. l e g y ü t t rögtön fölcsapott honvéd
nek. Mint ilyen részt vett több ütközet
ben, felvitte örmesterségig, s a világosi 
fegyverletétel hirére Schlazinger - akit 
akkor "Somogyi"-nak hivtak - szarult
ságában levetette az uniformist, letette a. 
magyar hangzásu nevet is és beállott 
O r t h József kereskedőhöz segPrluek az 
aradi várban. (!) A pá.r nap mulva ide
szállitott fogoly tábornokoknak ez az 
Orth József szállitotta a. szükségfls apró
ságokat fogságuk ideje alatt. A megren
delt portékákat rendszerint egy házi 
szolga. vitte. Schlazinger pedig -akinek 
a várpara.ucanoktól pa.sse partout-ja volt 
- mindig vele ment s ilyen alkalmakkor 
a tábornokoktól mindig kapott megbíza
tásokat. Közvetitette leveiezéseiket csa
ládjaikkal, megcsináltatta a. gazdag Kiss 
Ernőnek eltörött drága csibukszárát, 
ugyanannak a szinezüstböl készült sakk
fignráit kijavíttatta egy aradi aranymü
vessel s egyéb kisebb-nagyobb szolgála
tokat tett mindegyiknel;, m~lyeknek fejé
ben L e i n i n g e u gróftól mi.ndannyi-
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szor három huszast kapott, D a mj a
n i c h t ó l pedig a hiztatást, hogy: 
"Somogyi, ha kiszabadulunk, magát gt~.z
dag emberré teszszük!" - Schlezinger 
aztán tanuja. volt a. "szabadulás"-nak. 
Sirva beszéli, hogy mikor a vesztőhelyre 
kisérték a. vértanukat, mint lopódzott a 
szomoru menet után s végig nézte a 
szivfacsa.ró látványt, malyről azonban az 
öregRég által me ggyőngült agy most 
már csak apró, nndszertelen emlékekkel 
bir beszámolni. "Az volt csak a. gyász
nap!" mondja. Schlezin~er. "Az egész 
városban kétségbeesés, remület, jajgatás, 
zokogás, s kisirt arcz ok mindenfelé."' Az 
ezután kezdődő üldö?.ések megriasztották 
Schlazingert is, ott hagyta. gazdáját és 
e~J:. uja~adi is~erős~nek pincz~jében rej
tözo~t harom hona.p•g s tgy kikerülte a 
besoroztatást j késöbb haza jött Vesz-
prémba. '· 

- A várbeliek balászali jogának tisz
tázása ügyében H z a t hm á r y Gyula, 
Aradmegye ali11pánja tegnap tárgyalást 
tartott. Tanukat hallgattak ki és alkal
mazni fogják a vizjogi törvény §-ait. 

- A tokaji tűzkárosultak részére az 
aradi lyczenm tanárkara és 
l a n u l ó i saját körükben 71 frt 56 kra.j
czárt gyűjtöttek j ebből a. tanári kar ló 
frtot, a. fögymnáziumi ifjuság 30 fit 71 
krt, a föreáliakola ifjusága 25 frt ro kraj
czárt gyűjtött. 

- A száj- és körömfájás keményen 
fellépett az aradi szarvasmarhák között. 
Ennélfogva a. fükapitány felhívja a 
marhatulajdonosokat, hogy ha valami 
belső betegséget vesznek észre a marhái
kon, azt a kapitányi hivatalnak azonnal 
jelentsék be. 

- Hlvatalvesztés. Csanádmagye köz
igazgatási bizottságának fegyelmi vá
lasztmánya, legutóbb tartott ülésében, hi
vatalvssztéssel büntette K ö kén yes sy 
Géza Ma.kó városi á.rvaszéki ülnököt, mert 
hivatali főnökét a polgármestert több iz
ben rágalmazta., s a szolgálatban türbet
tetlen magaviseletat tanusított. 

Mise-rróbák. A Cherubini-mise 
próbái ezen tu rollidig ·hétfön, azerdán és 
pénteken fognak megtartatui a. Krispin
féle teremben s erre ez uton is felhivjuk 
a mükedvelö hölgyek és urak figyelmét. 

- Két vásárállás • ."l. miniszter elren
d~lte, hogy Ara"dváros vásárállást létesít
sen, ahol mindenf!He jószág árultassék. 
Minthogy ezt az állást a vásártéren szán
dékoznak felállítani, az pedig számos 
aradi sertéskereskedőnek nagyon measze 
van, E>ozek, élükön Ma.iszterovics 
J án ossal, elhatározták, hogy &7. ó-vásár
téren a saját költségükön állitanak fel 
vásárállást a sertéseik számára. 

- Megszünt betegség. .Moroda közsé
gében a. száj- és körömfájás megszünt a. 
szarvasmarhák között. Ennélfogva a köz
ség a. hatósági zár alól feloldatott. 

- Körözések. B l a nk Ferencz lopás 
büntettével és T i m a Géza sikkasztással 
vádolva., megszökött a. büntető igazság
szolgáltatás kezei elöl. Az aradi kir. tör
vényszék mindkettőt országszerte kö
rözteti. 

-- A király Székelyhldon. Vasárnap 
szünet volt a hadgyakorl~ttokbl\n. Schlauch 
Lörincz püspök, a káptalan nehány tagja, 
a segédlethez szükséges papság és az 
énnekkar 8 tagja kiséretében N!!-gyvá
radról oda utazott, misét mondva. O Fel
ségének. Délután udvari ebéd volt, melyre 
az egyházi, világi és katonai föméltósá
gok voltak hi va tal osak. Oda érkezett 
Sterneck báró t.E>ngernagy is, valamint a 
romániai hadügyminiszter. A szombati 
gyakorlat alatt az idő hüvös volt, de csak 
a. csapatok oszlásánál kezdett szitá.lni az 
eső. O Felsége a gyakorlat minden moz
za.natát nagy figyelemmel kisérte. Teg
nap kezdték a. füst nélküli lőporral való 
gyakorlatokat. A debreczeni epizódokból 
irják még: Az udvari ebédre a király 
asztalához meghivtak egy ködmönös, de 
gazdag paras1,;tot is, valami J árobor nevüt. 
Az ebéd utáni cerele alatt ö Felsége meg
szólitá~ "Hogy van?" kérdezte tőle. - "E n 
jól vagyok, felséges uram, hát fölséged 
hogy van ?~ S ezzel nynjtá a király felé 
jobbkezét. Altalános megütközés és rész
ben derült~ég. A király jóizüen mosoly
gott. - "Osmertem én már felségedet", 
folytatá. a paraszt, "még fiatal .korában. 
.Mikor harminczhárom évvel ezelőtt itt 
tetszett lenni, akkor is tisztölögtem." A 
városháza ama részét, mely a király la
kásának volt berendezve, 20 kros belépti 
dij mellett több ezer ember nézte meg. A 
jövedAlmet a tokaji tűzkárosultaknak adják. 

- Kaulbars-anekdota. A Szófiában 
megjelenő "Svoboda"' az Oroszország és 
Bnlgária. között fennállott viszonyról 
jellemző anekdotát közöl: Mikor a hir
hedtté vált K a u l b a r s orosz tábornok, 
Battenberg Sándor herezeg leköszön~e 
után, Szófiába ment, a bolgár püspöktik 
egyike megkérdezte, mit óhaJt ava~y 
kiván tulajdonképp OroS'Zország Bnlgá.ná
tól a normális viszony helyreállitására? 
"Azt csak tudni fogja" - mondá. Kaul
bars egészen elcsodálkozva., és mikor a. 
püspök a. kérdést ismételte, a tábornok 
röviden igy válaszolt : "Azt, hogy amit 
parancsolok, annak meg is kell történnie." 

-X- Ahol étvágyhiány, rossz szájiz, 
iszapos nyelv, böfögés s a. gyomor tájé
kán nyomás által jelentkeznek az emész
tési zavarok (székrekedés), a gyógyszer
tárakban 70 krért .kapható valódi, Hrandt 
Richard gyógyszerész-féle svá.jczi labdaosok 
használata azonnal javulást eszközöl. 

- Rövid hirek. I r o d a. lm i k o n
g rje ss a u s ül október 4-8n össze Lon
donban s a. franczia és német irói egyletek 
is részt vesznek benne ; a szerzői jog nem
zetközi védelméről s a. szerzök s kiadók közti 
viszonyról fognak ta.nácskozni. - A párisi 
k ö zs é g t e. n á c s Mirabeau csontjait k8res
teti az egykori saintmarceli temetőben, me-
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lyet mAr egészen felhánytak, de még eddig 
siker nélkül.- Belgrádból irják, hogy a 
hírhedt Mihály metropolita nem a. maga jó
szl\nté.ból ké~zül uyugalornra. vonulni, hanem 
a. kormány akarja nyugalmazni ama silány 
viselkedés miatt, melyet akkor tanusított, mi
kor 1\Iilán éli Natália válópörére vouatkozólag 
más-másfélekétértelmü végzéseket küldött lli
lánnak is, Natálianak is. - B e r l in b e n a. 
szabadkőmivesek "Zu den drei Weltkugeln" 
czimü páholya. szombaton ülte meg fennállása 
másfél százados jubiieuJná.t s üdvüzölte Vil
mos' csás2.árt is, ki köszönö táviratot intézett 
a páholyhoz. -- Konstantin n ag y her
c z e g, a cdr nagybátyja., ki már régóta be-
teg, teljes hülyeségbe esett. · 

-X- Az .. Entreprlae des pompel funéllrea" 
els/l kmetés-r"ufe;dj inthet Amdm1 tu•latja F o j é r 
Irénnek l ~90. évi KZOJitomber hó l!í-óu, életénok 
3-ik havában bekövetkezett halálát. Hűlt tetemei 
szeptemher hó 16-án, dálután á órakor fol{nak a 
Ko~5uth-utcza 2-!. HZ. házhbl a halybeli küzijirkerlbon örük nyugalomra holyoztotoi. . 

Apák és fiak. 
A régi generáczió letünik és uj nem

zedék hajnala hasad föl. Az apák nyo
mába fiaik lépnek s az ifJakban keres~:~ük 
az öregP-k jellem vonásait. 

Apró történetek, apró vonások, a 
jellem egy-egy felvillanó szikrá.ja adják 
meg hozzá a kulcsot., - mint az alábbiak: 

A tavaszszal - ixja a. "Pesti Hir
lap" - a budai elypsen egy kopott rn
háju öreg nr üldögélt egy padon s a déli 
harangszó mellett ott költötte el csönde
sen ebédjét. Sovány menuje volt, egy 
kis sonka, meg E>gy karaj kenyér. 

Amint csöndesen fala.tozik, eléje ke
rül egy szép nagy ujfundlandi kutya, 
két első lábára telepszik s fülét hegyezve, 
orrával szimatolva, tudatta, hogy részt 
szeretne venni 8 lakomában. 

Az öreg ur szivesen fogadta & ven
déget. 

- Böjtölünk, böjtölünk, ugy-e ko
mám? - szólt hozzá jóakaróan. - Tán 
kend is penzióban van? Mi? N o ! apport ! 

A kutya két lábára állt, az öreg pe
dig nllgy kedvt.eléssel hajigáita neki a 
sonkadarabokat, megosztván vele imígy 
sovány ebédjét. 

A kuty8 gazdája, egy nyulánk, fiatal 
ember, egy bokor mögül nézte s.jelenetet 
és aztán közelebb lépve, szóba. ereszke
dett a jószivü öreggeL 

Megkérdezte, hogy megy sora. Az 
öreg elmondta., hogy nyugalmazott kishi
vatalnok, azután panaszkodott, zsörtölő
dött, hogy drága. az élet, istentelenek az 
emberek, a penzió meg vék-ony, arra sok, 
hogy éheu haljon az ember, arra meg 
kevés, hogy jóllakjék ... e közben pe
dig az utolsó darab sonká.t is oda. dobta 
n~~:gy iv~en a kutyának, gyönyörködve, 
milyen ugyesen kapJ& a.z el. 

A fiatal ember vigasztalgatta. s mi
kor távozott, benyult tárczájába, kivett 
belöle egy szá.za.st s az öreg markába 
nyomta.. Azután gyorsan eltünt az uton 
kutyástól. 

Az öreg penziós alig akart hinni sze
meinek. Száz forint! Rettenetes összeg 
az ö neki. Ugyan ki lehetett az a jóté
kony adakozó ? Csak legalább el ne sietett 
volna, hogy megköszönné neki. De már 
hire, nyoma. se volt, mire körül nézett. 

Hónapokon lit kereste a jó öreg az 
ismeretlEln jótevőt, de sehol sem találta. 
Végre egy napon az utczán ráa.kadt -
a kutyára.. Követte a.z ebet és a négy 
lábu kalauz segélyével eljutott az A n
d r á. ss y-p a l o t á b a. 

- Kinek a kutyája ez?- kérdezőskö-
dött a szolgaszemélyzett.ől. 

- A boldogult gróf kedvencz ebe. 
- Hát most kíé ? 
- Most Gyula. grófé. Az örökölte. 
Igy lepleződött le az ifju Andrássy 

gróf és az öreg sietett is köszőnetét nyil
vánitani szóbelileg a. palotában, irásbeli
leg a "Pester Lloyd" nyiltterében. De 
igy került a "magyar Tyras" is sok mel
lözt.etés után a kruuika ajkára. 

A másik eset Tiiza István birtokán 
történt. A volt miniszterelnök nának meg
betegedett a klild ,·encz inasa. Orvost hi
vatott. 

- Gyógyítsa. meg orvos ur, ez a fiu 
az én jobbkezem. 

- Hiszen a. gyógyítás csak menne. 
Nincs nagyon komoly baja. Csak egy a. 
bibe. 

- Mi az? 
- Ma.ss:Úroztatni kelle~e a. g_r:ereket. 

Rendszeresen mindennap. En pedtg nem 
érek rá, hogy naponta. i4e szaladozzak, 
hát nincs más hátra, mint hozatni valami 
hoazáértöt. 

Az orvos elment, pár nap mulva. 
visszajött. Megnézte a. pa.czienst. 

- No, uo, mondá, hiszen már ele-
venebben nézünk ki. Masszírozott-e valaki? 

- 1\liwlennap -;- felelt a fiu. 
- :N o, helyes. Es kicsoda ? 
- Azt is megtnondjam? De tán nE'm 

IS kellene . . • 
De csak ki vele. 

- A g a z d ám. 
. . . Ime, igy tükrözödnek apró vo

násokban vissza az apák a. fiakban. Mind 
a kettő nobilisan járt. el, csakhogy az 
egyik k ö l t ö t t, a másik pedig g a. z d á. l
k o d o t t mellette. 

Sz i n h á z. 
Lukácsy Sándor, a magyar népies 

szinmüirodalom e klrmékeny írója., olykor 
szivesen bocsátja. tollát az irányzatos tár
sadalmi kérdések szolgá.latá.ba, és egesz 
jóindulatával igyekszik & legkényesebb 
tendencziáju thamákat szimpatikus Árte
lemben megoldani. Egy ilyen - bizo
nyára dicséretes- törekvés sz ülte a tegnap 
az aradi szinpadon is bemutatott énekes 
szinmüvét a ,,Rebeká"-t, mely azonban 

csak olyan tnezat-munkának hizonyult 
be, mi11t "A pók", vagy a t•Jgnapi ujdon
sághoz. hasonló zsánerü "ÁreJHhis zsidó", 
sth., melyek sem aktuális, sem pedig szük
ségszerü irányzattal nem dicsekedhetnek. 
Egy olyan erős, jelentőségteljes kérdésnek • 

ruint amilyennek a megoldására 
szánva. vannak - gyöngék, hatástala
nok. A "Rebeka" mindezek daczára bir 
egy pár előnyös tulajdonsággal : vannak 
tipikus, jóizü alakjai (Tüske Miska., Re
beka., Sziporka., Csendes Éva. és Mohári), 
van élet a. darabban, és ez a s:>.erkezet 
laza összefüggését palástolja is itt-ott. 
Egy falusi jegyzőba bolondul a falu min
den leánya, asszonya, s e veszedelmes 
helyzetből - hogy a mesét is érintsük 
-- a. fa!u férfiai ugy akarnak menekülni, 
hogyreáakarjákvenniajegyzöta nösülésre. 
Rebekát a. zsidó leányt szereti meg, de Re
bekáról kisül, hogy nem zsidó, a. jegyző 
pedig zsidó. Majdrólatudódik ki, hogynem 
zsdó, és aztán semmi sem áll utjáhan an
nak, hogy a. jegyző meg:;zünjék veszedel
mes ernher lenni, azaz hogy megnösül
jön. - Rebekát 8 o m l ó n é -V a d n a. y 
Vilma já.tszta, utánozhatlanul kedves ko
mikummal, majd megrázó drámaiassággal; 
a dalokat pedig hatalmas hatást provo-

l k'l ' k 'te A . ' ! a va ene e, . zt a. semm1seg szerepet 
olyan központjává tette a oara.bnak, hogy 
a legfeltétlenebb elismer6.s.sel adózhatunk 
kitünő müvészetének. Csaknem minden 
dalát megujrá.zták, s nyilt szinen is mind
egyre kitapsoltá.k az osztatlan kedvelt
ségnek örvendő müvésznöt. Mellette leg
erösebb volt a Gondáné sikere, aki 
olyan pokoli egy anyóst mutatott be, 
hogy az embert szinte ideges félelem 
fo'{ta. el, ha 8 szinre kijönni látta. G o n
d á. n é nyilt szinen is erős tapsot kapott 
e gondos és ritka következetességgel ke
resztülvitt alakitásáért. A mulattató ele
met még N y i l a. ss i (Tüske) és K ö r
me n d i (M:oháry) képviselték. N.ri
lassi kaczagtatott egész estén át jói:>:ü 
és diszkrét komikumával, mig Kör
mendi ismételten igen használható lK"géd
szinésznek bizonyult. Egy falusi File
mon és Bancis-szerü párt adott igen ked
vesen B á. c s n é és R ó z s a Dezső, mig 
Sz e p ess i a zsidó árendás alakjában 
mutatott be egy elfogadható alakot. A 
jegyzöt Sz ek e r e s já.tszta.; játékánál 
azonban több dicsérni valót találtunk 
szép, basszus ba hajló baritonján előadott 
dala.iban, malyeket sürü taps kisért. 
Ará.nyi Bella egész önfeláldozással vál
lalta el a Zsuzsa semmitmondó szerepét. A.z 
egyes élénkebb jelenetek szinezéséhez 
hozzájárult-ak : S z a k á c s (Sólyom), 
Bács (Tarcsay), Havas Aranka !Ju
liska) és T ár n ok i Gizella (Piroska). 
Különbeu dicsérettel említhetjük fel azt 
az irányt. hogy jelentéktelen szerepek is 
mindig el,;örendü erök keúben vannak. 
Ez egyaránt dicséri az igazgatóság kö
rültekintését és a tagok intelligens felfo
gását. - Közönség szép számmal. 

- Diszelőadás a konnányelnök tiszte
letére. Szerdán dis z e l ö a. d ás lesz a 
szinházban 8 z a p á r y Gy11la gróf mi
niszterelnök és a vele ntazó míniszterek 
Aradon időzése tiszteletére, mely alka
lommal "Utolsó szerelern kerül" szinre 
Dóczy Lajostól. 

- "Az örök törvény", Csiky GE~rgely 
e pompás uj sziumüve1 mely a tava>'z 
folytá.n adatott itt eliiször, kedden kerül 
súnre ujúlag. - A katonazenekar meg· 
érkezésével csütörtökön "H~Pgény Jona
thán" uj operett megy. Pénteken "Az 
erdő széps", szinmü. SzomLaton a "Czi
giÍ.JlY báró". Vasárnap (más o ds z o r) 
"Rebeka" uj népszinmü. 

Aradvárosi • szinház. 
Előbérlet ' · Előbérlet 

16. sz. 16. sz. 

Kedoen, 1800 szeptember 16-á.n: 

Az öröktörvény. 
Eredeti uj ninmll ö feh·ouáeban. Ina: Csiky Oerg~c>ly. 

SZEM~LYEK: 

Or:tUhy György, törT.·széki elnök 
• .\n na, n0je ..•..••••. - - - - .• ·~ 
Judith. leányuk.. . . ..... ~· .. _ 
Sylvia, Orláthy leánya elsö bázu-

Mág,ból • ~ - - - - - - - .. -
"MArczell •.•• _ •••• _ ......... . 
Bella, neje .. - ................. . 
Szeutgróthr .... - ............ -
A.lberti Vilmos ..•• ~ ........... . 

SzaUcs A.ndo:r. 
Báe•o.S . 
Ha~as Aranka. 

Angyal Ilus.. 
Rács Károly. 
:Fulliuuuné. 
8zep~,j OusztÁ"r~ 
Szilágyi \•itmos. 
Kü,·c,;sí A.lbert. 
Péchi Kálmán. 

.Mányi Gusztáv ...•.......... ~· 
Rozgai Endre, Anna unokaöcS<'Se 
Komlódy T&máa, Alberti nagv-

bátyja ••.•.• ~· - .• ___ .• _ • .• Ró"~a Deu 3. 
Egyed Lajo~. aljegyzo.. .. .. • •. Ta.pol,•zaiDPzsö. 
Gy a poli. ügy és~ ••.••• - .. .. .• .. K örruendi J án n. 

~Ó~[}oghyné •• ·• •. - •• - _·· •• - _··-~ •. - .. -.. ~:;kn.;sntina. 
Czili leányai.. •• .• •• •• •• •. •• .. Ki~s Bt>rta.. 
Lóri .... - ........ _ .• Züldi Hermin. 
Kovács, írnok .. - - - - .. .. .. .. Erdéh·i Miklós. 
Róu, uobaleány... .. •• .• .. .. •. .. Sárosi Aranka. 
lnas ...... - ...... _ - _ •• .. .. Kassay Uyözö. 

Vendégek. Szolgák. Történik. : Orlát h y nyaralójábau. 

Kezdete 7 éa fél órakor. 

Felelős szerkes.ztö: Vásárhelyi Béla. 
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Birtokeladási árverési hirdetmény. 
Alólirott kir. jószágigazgatóság részéről közhírré tétetik, hogy a törvényhozás engedélye alapján az 

alább egyenkint megnevezett fóldek és épületek örök áron leendö eladása végett az alább kitüzött helyen és 
idóben irásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával egybekötött nyilvános árverés fog tartatni. 

Bánompénzül a kitett becsérték 10 s1.ázaléka teendö le a szóbcli és irásbeli zárt ajánlatnál - mely 
utóbbi szabályosan szerkesztendö s so kros bélyeggel ellátva az árverés megkezdéseig az árverező bizottság
hoz benyujtandó és kijclentendö, hogy versenyző az eladási árverési általános s rés1.letes feltételeket - me
lyeket különben is aláirni kötel~, - ismeri és a.zoknbk magát feltétlenül aláveti. 

Az árverési feltételek a. ;kir. jószágigazgatóságnál és a kerületi ispánságoknál megtekinthet5k, 
Utóa.jánlatok nem fogadtatnak el még a.z esetben sem, ha. azok egy ujabbi árverés esetére kötelezÖ

leg fentartatnak is. 
Az eladások a. következi> helyeken és idöben fognak mcgtartatni. 

1. Aradon a m. kir. jószágigazgatóságnál [Pénzügyi épületJ 1890. évi október 
hó 13-án d. e. 9 órakor. 

Mezökovácsházi volt lelkészi föld 15 hold, 522 Q-öl 4683 frt 34 kr. M.-Pécskai emeletes nagyven
déglö 6o1 O-öl r8ooo frt, M.-Csanádi marosi révkorcsma 357 0-öl 647 frt 21 kr. Pitvarosi korcsma és tar
tozékai 1253 O-öl 509I frt 6o kr. Nagymajláthi korcsma és tartozékai 1100 O-öl 255I frt 6o kr. Magyar
Pécskai szilváskcrt 5 kold 468 0-ol 950 frt. M.-Pécskai marosparti hely, mészégető I630 0-öl I964 frt. M.
Csanádi káposztás föld 42 hold 1038 O-öl 136o5 frt. M.-Csanádi Mamota. és Szina sziget 74 hold 1478 O-öl 
35139 frt 40 kr. Jl;f.-Csanádi kenderföld 254 négyszögöl 86 frt. Battonyai vásárjog 14628 frt. Nagylaki vásár
jog 13208 frt. Szabadhelyi korcsma és tartozékai 8oo négyszögöl 3640 frt. Mikala.kai korcsma és tartozékai 
1207 négtszögöi 3850 frt. Uj-Szent-Anna.i korcsma. és tartozékai 984 négyszögöl!8oso frt. Zimándközi korcsma. 
és tartozékai 900 négyszögöl 3440 frt. Zimándujíalui korcsma és tartozékai 900 négyszögöl 2430 frt. Kova
szinczi-panóti korcsma. és tartozékai 1 hold 274 négyszögöl 1950 frt. Zimándközi czinege féle kavicsbánya 1 h. 
1455 négyszögöl 420 frt kikiáltási árral. 

ll. Lippán a kincst. urad. ispanságnál 1890. évi október hó 14-én d. e. 9:órakor. 

7~-íbrányi egy házhely 400 négyszögöl 126 frt. Lippai kivágási föld D. 1 hold 105 frt. Lippai Icivá
gási föld A. c. 1 hold 658 négyszögöl 99 frt 20 kr. Lippai serbánsi gyümölcsös H. e. 1070 négyszögöl IOfrt. 
Lippai serbánsi gyümölcsös B. f. 414 négyszögöl 16 frt. Lippai kivágás czárina 1 hold 535 négyszögöl 188 
frt 20 kr. Dorgosi volt korcsma föld 19 hold 570 frt. Labasinczi gyalu dragoi föld 14 h. 1200 négyszögöl 
978 frt 6o kr. La.basinczi 316 sz. üres házhely 100 frt. Laba.sinczi izvor föld 8oo négyszögöl 31 frt 20 kr. 
Labasinczi la mortarecz volt terményföld 5 hold 8oo frt. Labasinczi ungye ka.menicz szántó rét 70·hold 446 
négyszögöl 5110 frt 20 kr. Lippai h, kivágás l hold 758 négyszögöl 465 frt So kr. Lippai régi raktár nevü 
föld 1 hold 1070 négyszögöl 368 frt. 8o kr. Lippai hociaja lui Gyorgye Szirbu 1 hold 1250 négyszögöl 662 
frt. Lippai gyungyuk kaszálló h, 2 h. 1410 négyszögöl 1105 frt 20 kr. Lippai basa kut 3 hold 1 t 88 négy
szögöl 407 frt 20 kr. Lippai ko a.szta paganicza 3 hold IZ34 négyszögöl 498 frt 20 kr, Lippai mészárszékrét 
U. 55 hold 1375 négyszögöl 3753 frt So kr. Sista.roveczi majorföld 59 hold t8o négysr.iigöl 1184 frt 6o kr. 
Sistaroveczi irtásföld la ovesz kremcnistye 664 hold 36174 frt 8o kr. Traunaui majorföld 458 hold 1472 négy
szögöl 121488 frt 8o kr. Radnai vásárjog 4108 frt. Radnai nagyvendéglő 1350 négyszögöl 7200 frt. Alliósi 
volt ügyészi föld 4 hold 92o négyszögöl 1025 frt 6o kr. Alliósi volt ügyészi terményföld 11 hold 5m négy
szögöl 2535 frt Sokr. Alliósi B. e. kaszálló 19 hold 753 négyszögöl 2920 frt 40 kr. Alliósi majorföld 125 h. 
23 859 frt 6o kr. Alliúsi majorföld 200 hold 46348 frt 90, kr. Alliósi nagy majorföld 647 hold 150492 frt 20 
kr. kikiáltási árral. 

lll. Valyemárén a kincstári uradalmi ispánságnál 1890 október hó 15-én 
délelőtt 9 órakor. 

Szclcsovai I szerzödéses házhely 1 h. 6o frt, Bt1lzai J szerzöcléscs házhely 20 frt, Berzovai kalácsa 
la ungy 2 h. 100 négyszögöl 175 frt 31 kr, Bcrzov,li kalácsa nádas 2 h. 78o négyszögöl 186 frt 56 kr, 
Lalasinczi korcsma és tartozékai 67o frt, Kapruczai volt erdészi ka.szálló 19 h. 1048 négyszögöl 2382 frt 
20 kr, Osztrovi szilvás 10 h. u82 frt 8o kr, Pernyesti pagyina 8oo négyszögöl 68 frt, Tótváradi vásárjog 
533 frt 20 kr, Tótváradi korcsma épület 6oo frt govosdiai korcsma. épület 400 frt kiáltási árral. 

676 l 1890. gazd. sz. 640---2-S 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdaHági széke a Mr- éz; szi~ 

ház épület L emeletén az északkeleti sarokban levő 3-ik 
sz. jelenleg Mayer Gyula altal bet·ben birt, ugy a bér
és szinház-épülot északi oldalán a II. emeleten levő je
le11leg Ruzsics Károly által bérben birt lakásnak 18VO. 
évi novembor 1-töl bérbeadása iránt folyó ev szep
tember hó 22-én d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltá~:~i ár az I. érneloti lakásra nézve egy évre 
400 frt. a II. emeleti lakásra. nézve pedig egy évre 
250 frt. 

Bánompénzül leteendő a kikiáltisi ár 10 sdzaleka 
készpénzben vagy elfogadható értékpapirokban. 

Az árverésben rószt lehet venni szóbeli és irásbeli 
ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a sz ó beli árverés meg
kezdése előtt nyujtaudók be, s csak akkor vétetnek 
figyelembe, ha. azokltoz a. bánompénz mellekelve van, s 
ha az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltéte-
leket ismeri és elfogadja.. · 

Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok urná] 
az árverést megelőzőleg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir. város gazdasági azékének 1890. évi 
szeptemb. hó 9-én tartott illésébőL 

Kiadta: 
Kádas Kálmán, 

aljegyző. 

15258 l 1890. 

:E:Iirclc:~rtés. 

638-1-S 

A nagymélt. kereskedelemügyi m. kir. miniszterium 
48297 l ill.-18UO. sz. a. kelt rendelete nyomán ezen
nel közhírré tétetik, hogy a. jelzö-haranggal ellátott vas
uti sorompóknál, nemkölömben a helyi érdekü és mal
lékvasutakon n vigyázz ha jön a vonat" szövegü intő 
táblákkal ellátott vasuti ntátjáróknál a biztonság érde
kében a közönsóg részéről követendő eljárást szabályozó 
szabályrendeletet adta ki. 

Szabalyrendelet. 
A kereskedelemügyi ro. kir. miniszternek a jelzö

haranggal ellátott vonósoromyókná.l, valamint helyiér
dekű é11 mellékvasntakon a "Vigyázz, ha j ön a vonat u 

azövegü intötá.blákkal ellátott vasuti utátjáróknál a kö
zönség részéről követendő eljárás kibocsátott rendelete. 

.1. §. 

Jelzőharanggal elhHott vasuti vámHorompóknál a 
jelzöhara.ng meg~:~zóla.mlása.kor a sorompók előtt 1

kell 
megállani, a sorompokon belill levöknek pedig a pálya
testet mielöbb el kell hagyniok. 

2. §. 

n Vigyázz, ha jön a vonat" szövegü intőtáblákkal 
ellá.tott vasuti utátjáróknál az átjárás a vonat közele
dése esetében szigoruan tiltatik. 

s. §. 

Az 1. és 2. alatt foglalt határozmányok elleni ki
hágás a fennálló törvények értelmében büntettetik. 

4. §. 

.Jelen rendelet a közzetétel napján lép hatályba.. 

Budapesten, 1890. évi aug. hó 20·án. Baross. 
Arad, 1890. szeptember 6-án. 

A városi tanács. 

IV. Vajda-Hunyadon a kincstári uradalmi ispánságnál 1890 október hó 16-án 
délelőtt 9 órakor. 677 l 1890. gazd. szám. 641-2-3 

Felső szilvási föld 676 négyszögöl 6o frt, hát<;zegi J 5 sz. beltelek 1200 négyssögöl 300 frt, kajánelli 
korcsma és tartozékai 3 h. 948 négyszögöl l 200 frt, grossi kenderáztató tó I 14 frt, bunyillai gyálu b unyilla föld 
2 h. 1005 n~gyszögöl 172 frt, gavozsdiai házhely 40 frt, grossi livádia.i orvosi lak 6 h. 428 négyszögöl 1256 
frt.· Hátszegi Bajesz S.-féle ingatlan 5 h, 265 négyszögöl 320 frt. Leleszi Rumunyásza. föld 448 frt. Runki 
•Magura.c föld 126 frt. Runki volt erdl>csöszi kert 84 négyszögöl 24 frt. Runki egy kert 6o frt 8o kr. Runki 

_egy üres há-..hely I h. 117 négyszögöl 28 frt. Runki guratopliczi pe jere föld 250 négyszögöl 41 frt. Topli
czai egy kert 253 négyszógöl 140 frt. Toplicza.i volt orvosi kert és lakás 518 frt. Vulcsesdi kárpenyi korcsma. 
~s bel~elek l h. 1540 négyszögöl 1300 frt, Zalasdi kaszenási korcsma és beltelek 2 h. 676 négyszögöl6oo frt. 

. Zalasd• korcsma és belsöség 136o négyszögöl 1200 frt. Hátszegi korcsma és belsöség 534 négyszögöl 7000 frt. 
Gavozsdiai korcsma és belsőség 300 frt kikiáltási árral. 

V. Déván a magy. kir. adóhivatalnál 1890. évi október hó 17•én d. e. 9 órakor. 

_Yál~ea-Brádi korcsma és beltelek 932 négyszögöl 405 frt 84 kr: Dévai vámi malom 728 négyszögöl 
és dévat eztgánymalom 147 négyszögöl összesen 4o,ooo frt. Dévai sörház épület 1 h. 1002 négyszögöl 2::>00 
forint. Dévai Csyky-féle ház 378 négyszögöl l 2000 frt. Dévai volt ügyvédi lak 1547 négyszögöl 2 3oo frt. 
Szántóhalmi korcsma és beltelek 300 négyszögöl 8oo frt. Szt-Andrási korcsma. és beltelek I 1 50 négyszögöl 
1 OOO frt kikiáltási árral és a dévai kisebb szöllök. 

Aradon, 1890. szeptember hó 6-án, 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasagi széke a gáji aikapi

tányi telek wellett levö jelenleg Menezághy Jánosné ál
tal haszonbérben birt kertnek f. é. november hó l-től 
3 évre leendő bérbeadása iránt folyó év szeptember 
hó 22-én d. e. 10 órakar árverést tart. 

Kikiáltá.si tl.r egy eyre 20 frt . 
Bánompénzül leteeJJdő a kikiáltási ár 10 alaákzzés 

keszpénzben vagy elfogadható értékpapirokban. 
Az árverésben részt lehet venni azobeli es irásbeli 

ajánlatokkal. 
Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli árverés meg

kezdése előtt ny11jtandók be. a csak akkor vétetnek 
figyelembe, ha azokhoz a bánompé11z mallékelve van a 
ha az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árlejtési feltete
leket ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok urnál 
az árverést megelőzőleg is megtokinthetők. 

Arad sz. kir város gazdasagi székenek 1890 . évi 
szeptember hó 9-Em tartott ülé8éböl. 

Kiadta: 

M. kir. államjószágigazgatóság. 
--Nyomatott az ,.Aradi nyóm~-á.tái=aasá.g41 nyomdá.jlba.n. -

Kádas Kálman, 
aljegyző. 

683 l 1890. 643-S-3 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazda~:~ági széke a város tu

lajdonához tartozó Dezső utcza 13a sz. 117& négyszöl 
terült:~tü üres teleknek eladása iránt folyó ev szeptem
ber 29-én d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltasi ár négyszögölenkint 3 frt összesen 352& 
forint. 

Bánompénzül leteendö a kikiáltási ár 10 százaléka 
készpénzben vagy elfogadható értékpapirokban. 

Az árverésben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 
ajánlatokkaL 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli árverés meg
kezdése előtt nyujtandók ke, fl csak akkor vétetnek figye
lembe, ha. azokhoz a bánompénz mallékelve van, s ha 

. az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltételeket 
ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a ga.zda.st\gi tanácsnok urnál 
az árverést megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. varos gazdasági székének 1890. évi 
szeptember hó 9-én tartott üléséböl. 

Kiadta.: 
Kádas Kálm.án, aljegyző. 

679 l 189&. gazd. sz. 642-3-B 

" Arverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. vá.roll gazdasági széke a. város tulaj

donát képező alsó Marosparti lb sz. 362 négyszöl te
rületü falarakóhelynek 1890 évi október l-től 1892 évi 
ápril hó végéig berbeadása ir!l.nt f. év azeptembel'-c •. ' 
22-én d. e. 10 órakor árverést tart. ~ 

Kikiáltási ár négyszögölenkint és évenkint 3ó kr. 
Bánompénzül leteendö 15 frt. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 

a.j&ulatokkal. 
~ Az irasbeli ajánlatok lezártan a szóbeli árveres 

megkezdése előtt nyujtandók be, s csak akkor vétetnek 
figyelembe, ha azokhoz a. bánompénz mallékelve van, s 
ha az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltéte
leket ismeri és elfogadja. 

1 Az árverési feltételek a. gazdasági tanácsnok urná.l 
az árverést megelőzőleg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir. vá.ros gazdasági székének 1890. évi 
szeptemb. hó 9-én tartott ülésébőL 

Kiadta: 
Kádas Kálmán, 

aljegyző. 

I 46 SO/I 890. sz. 625-7-* 

~~g~[1Hirdetmény. 
A nagyméltóságu magy. k!r. belügyminisz

teriumnak az I 891. évi január hó 1-én ország
szerte megejtendo népszámlálással kapcsolatos 
54532/890. sz. leirata nyomán elrendeltetik, 
hogy a minden egyes önállóan számozott ház
nál levö és emberi lakásul használt, külön fedél 
alatt levő melléképületek a rendörség és adó
üg-yi osztály negyedmesterei által összeirattas
sanak és feltün(l helyen fekete festékkel, al
számokkal láttassanak el 

Erröl Arad sz. k. város közönsége azon 
felhivással értesittetik, miszerint házösszeírási 
alszámoknak a ház falára festését ne csak tűrje, 
de azt a népszámlálás teljes befejezéséig az esö 
által való lemosás vagy bárki által szándékolt 
megsemmisittetéstöl is a népszámlálás sikere 
érdekében óvja. 

Arad,_ 1 890. augusztus 3o-án. 

A városi tanács. 

Vizsgázott gépkezelo 
és 

gazdász 
alkalmazást keres 

valamely kisebb gazdaságnáf;: 
mindkét minöségében már 12 éven 
át müködött és ugy szakértelem· 

mint józanság dolgában magát 
bárkinek is ajánlja 

)J - -. 

Gombos József,· 
Battonyán. · 
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